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Технические характеристики
М одель.......................................................................................................................R M C -FM 27
М ощ ность ............................................................................................................7 0 0 -8 3 0  Вт
Н а п р я ж е н и е ........................................................................................... 2 2 0 -2 4 0  В, 50 Гц
Защ ита от пораж ения эл ектр о то ко м ........................................................... класс I
Объем ч а ш и ..........................................................................................................................5 л
Покры тие ч а ш и .................................................... а нти пр и гар но е  керам ическое
Д и с п л е й .......................................................................................................... светодиодный
П аровой кл а п а н ......................................................................................................съемный

Программы
1. М УЛЬТИПОВАР 9. ТУШ ЕН И Е
2. ЭКСПРЕСС 1 0 . СУП
3. ХЛЕБ 1 1 . ЙОГУРТ
4 . НА ПАРУ 1 2 . РИС /КРУП Ы
5. ВАРКА 1 3 . П И Ц Ц А
6. М АКАРОНЫ 1 4. М ОЛОЧНАЯ КАШ А
7. Ж А РКА 1 5 . ПЛОВ
8. ВЫ ПЕЧКА 1 6 . ТО М Л ЕН И Е

Контейнер для приготовления на п а р у .............................................................1 шт.
Ч е р п а к .................................................................................................................................... 1 шт.
Плоская л о ж к а ................................................................................................................... 1 шт.
М ерны й с та ка н ..................................................................................................................1 шт.
Щ и пцы .................................................................................................................................... 1 шт.
Книга « 1 2 0  р е ц еп то в » ..................................................................................................1 шт.
Руководство по экс п л у а та ц и и ................................................................................ 1 шт.
Сервисная к н и ж к а ...........................................................................................................1 шт.
Ш нур эл ектр опи тани я ...................................................................................................1 шт.

I ,Производитель имеет право на внесение изменений в дизайн, ком­
плектацию, а также в технические характеристики изделия в ходе 
совершенствования своей продукции без дополнительного уведом­
ления об этих изменениях.

Устройство мультиварки A1
Кры ш ка прибора  
Ручка для переноски

Функции
«М АСТЕРШ ЕФ  Л А Й Т» (и зм енени е  температуры  и времени
приготовления во время работы пр о гр ам м ы ).............................................. есть
«M ASTERFRY» (подъемный нагревательны й д и с к ) ....................................есть
П од д ер ж ани е  тем пературы  готовых блюд
(ав топод о гр ев ).................................................................................................. до 12 часов
П редварительное откл ю чение автопод огрев а ...........................................  есть
Р азогрев блюд .................................................................................................. до 12 часов
О тсрочка с та р та .............................................................................................. до 2 4  часов
О тклю чен ие звуковы х си гн ал о в ............................................................................ есть

Комплектация
М ул ь ти варка.......................................................................................................................1 шт.
Чаш а R B < 5 0 8 F ................................................................................................................1 шт.

К н о п ка  открытия кры ш ки  
Съемный паровой клапан  
Уплотнительное кольцо  
Подъемный нагревательны й элем ент  
Панель управ ления с дисплеем  
Корпус
Д ерж ател ь  для ч ер п а ка /л о ж ки

1 0 . Чаш а
1 1 . Кон тейнер  для сбора конденсата
1 2 . Плоская лож ка
1 3 . Ч е р п а к
1 4 . М ерны й стакан
1 5 . Кон тейнер  для приготовления на пару
1 6 . Ш нур электропитания
17. Щипцы
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У В А Ж А Е М Ы Й  П О К У П А Т Е Л Ь !
Благодарим за то, что вы отдали предпочтение бытовой техн и ке  от ком пании  REDM OND.

R ED M O N D  -  это новейш ие разработки, качество, надежность и внимательное отнош ение к  покупателям. Надеемся, что и в будущем вы будете 
выбирать изделия наш ей ком пании.

М ультиварка R ED M O N D  R M C -FM 27 -  современны й многоф ункциональны й прибор нового поколения для приготовления пищ и. Используя п ер е­
довые технологии в области бытовой техни ки  для кухни, мы стремимся создать соверш енное устройство, в котором компактность, экономичность, 
простота и удобство использования, экологичность гарм онично сочетаются с принципам и здорового рационального питания. Эти свойства все 
больше ценятся в современном  динам ичном  мире. Вот почему, работая над моделью, мы старались учесть в аж нейш ие запросы потребителей. 

М ож ете быть уверены : купив мультиварку R ED M O N D  R M C -FM 27, вы сделали решительный ш аг в сторону улучш ения качества ж и зни . Постоянно  
радуя вас разнообразной и полезной пищ ей, мультиварка R ED M O N D  R M C -FM 27 та кж е  сущ ественно сэконом ит время, проводим ое на кухне. Со­
вмещ ая в себе ф ункции плиты, духового ш кафа, яйцеварки , пароварки, хлебопечки , рисоварки, каш еварки  и другой кухонной техни ки , этот прибор  
дает вам возможность освободить полезное пространство.
16  автом атических программ предоставляют ш ирокий выбор способов тем пературной обработки пищ и: приготовление на пару, варка, туш ение, 
томление, ж а р ка , выпечка. Вы быстро оцените пользу от функций отсрочки старта и автоподогрева готовых блюд. Благодаря ф ункции «MASTERFRY» 
теперь вы можете использовать в мультиварке не только чашу, но и сковороду. П омимо набора автом атических программ , в мультиварке RED M O N D  
R M C -FM 27 реализована универсальная програм ма «М УЛЬТИ П О В А Р», в которой м ожно устанавливать время и тем пературу приготовления в ш и­
роком д иап азоне  значени й. Это дает массу возм ожностей для кулинарны х эксперим ентов. Но ещ е большую свободу творчества вам предоставля­
ет функция «МАСТЕРШ ЕФ  Л А Й Т», позволяющ ая варьировать параметры  приготовления прямо в процессе работы лю бой программы  

Чтобы вы могли быстрее освоить техни ку  приготовления в мультиварке, в д опо лн ение  к  руководству мы подготовили инф ормативную  и красочно  
иллю стрированную  книгу, вклю чаю щ ую  1 2 0  различных рецептов. Все они разработаны наш ими поварами специально для данной модели и со­
д ерж ат пош аговы е инструкции по подготовке ингредиентов, выбору автоматической программы  или установке требуемы х парам етров. Рецепты  
для д анно й  модели вы та кж е  можете найти на сайте w w w .m u ltiv a rka .p ro . Руководствуясь наш им и рецептам и или следуя собственной ф антазии, в 
мультиварке R ED M O N D  R M C -FM 27 м ожно создать практически любые блюда -  от самых простых до кулинарны х ш едевров. Д а ж е  если вы никогда  
не умели готовить, с наш ей мультиваркой это делать легко  и просто! При этом еда будет действительно вкусной и по-настоящ ем у здоровой.

R ED M O N D  -  ПРО Ф ЕССИО НАЛ НА ВАШЕЙ КУХНЕ.

Хотите узнать больше? Посетите наш сайт w w w .m u ltiv a rka .p ro .

Здесь вы найдете самую актуальную  инф ормацию  о предлагаем ой техн и ке  R ED M O N D  и ожидаем ы х новинках. На сайте представлен ш ирокий  
выбор рецептов блюд (включая видеоролики), адаптированны х наш ими ш еф -поварам и под каж дую  предлагаем ую  модель мультиварки. Вы м о­
ж ете  получить консультацию онлайн, а та кж е  заказать продукцию  R ED M O N D  и оригинальны е аксессуары к  ней в наш ем интернет-м агазине.

Служба поддержки пользователей REDMOND в России: 8-800-200-77-21 (звонок по России бесплатный).

http://www.multivarka.pro
http://www.multivarka.pro
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Прежде чем использовать данное изделие, внимательно прочитайте руководство по эксплуатации и сохраните его в качестве справочника. 
Правильное использование прибора значительно продлит срок его службы.

Меры безопасности
• Производитель не несет ответственности за повреждения, вызванные несоблюдением требований по технике 

безопасности и правил эксплуатации изделия.
• Данный электроприбор представляет собой многофункциональное устройство для приготовления пищи в 

бытовых условиях и может применяться в квартирах, загородных домах, гостиничных номерах, бытовых 
помещениях магазинов, офисов или в других подобных условиях непромышленной эксплуатации. Промышленное 
или любое другое нецелевое использование устройства будет считаться нарушением условий надлежащей 
эксплуатации изделия. В этом случае производитель не несет ответственности за возможные последствия.

• Перед подключением устройства к электросети проверьте, совпадает ли ее напряжение с номинальным 
напряжением питания прибора (см. технические характеристики или заводскую табличку изделия).

• Используйте удлинитель, рассчитанный на потребляемую мощность прибора, -  несоответствие параметров 
может привести к короткому замыканию или возгоранию кабеля.

• Подключайте прибор только к розеткам, имеющим заземление, -  это обязательное требование защиты от 
поражения электрическим током. Используя удлинитель, убедитесь, что он также имеет заземление.

I  ВНИМАНИЕ! Во время работы прибора его корпус, чаша и металлические детали нагреваются! Будьте 
осторожны! Используйте кухонные рукавицы. Во избежание ожога горячим паром не наклоняйтесь над 
устройством при открывании крышки.

• Выключайте прибор из розетки после использования, а также во время его очистки или перемещения. 
Извлекайте электрошнур сухими руками, удерживая его за штепсель, а не за провод.
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• Не протягивайте шнур электропитания в дверных проемах или вблизи источников тепла. Следите за тем, 
чтобы электрошнур не перекручивался и не перегибался, не соприкасался с острыми предметами, углами и 
кромками мебели.

1 ПОМНИТЕ: случайное повреждение кабеля электропитания может привести к неполадкам, которые не 
соответствуют условиям гарантии, а также к поражению электротоком. Поврежденный электрокабель 
требует срочной замены в сервис-центре.

• При изменении положения дискового нагревательного элемента обязательно используйте щипцы, входящие 
в комплект поставки прибора -  это исключит возможность получения ожогов или других случайных травм.

• При установке нагревательного диска в верхней позиции убедитесь, что он прочно зафиксирован в пазах на 
стенках рабочей камеры прибора. Неправильная установка нагревательного элемента может привести к его 
произвольному перемещению в процессе эксплуатации прибора и поломке.

Во избежание поражения электротоком не изменяйте положение нагревательного элемента, если при­
бор подключен к электросети!
ЗАПРЕЩАЕТСЯ закрывать крышку прибора, если дисковый нагревательный элемент установлен в верхней 
позиции!

• Не устанавливайте прибор на мягкую поверхность, не накрывайте его во время работы -  это может привести 
к перегреву и поломке устройства.

• Запрещена эксплуатация прибора на открытом воздухе -  попадание влаги или посторонних предметов 
внутрь корпуса устройства может привести к его серьезным повреждениям.

• Перед очисткой прибора убедитесь, что он отключен от электросети и полностью остыл. Строго следуйте 
инструкциям по очистке прибора.



9 ЗАПРЕЩАЕТСЯ погружать корпус прибора в воду или помещать его под струю воды!
• Данный прибор не предназначен для использования людьми (включая детей), у которых есть физические, 

нервные или психические отклонения или недостаток опыта и знаний, за исключением случаев, когда 
за такими лицами осуществляется надзор или проводится их инструктирование относительно использования 
данного прибора лицом, отвечающим за их безопасность. Необходимо осуществлять надзор за детьми с целью 
недопущения их игр с прибором, его комплектующими, а также заводской упаковкой. Очистка и обслуживание 
устройства не должны производиться детьми без присмотра взрослых.

• Запрещены самостоятельный ремонт прибора или внесение изменений в его конструкцию. Ремонт прибора 
должен производиться исключительно специалистом авторизованного сервис-центра. Непрофессионально 
выполненная работа может привести к поломке прибора, травмам и повреждению имущества.

ЗАПРЕЩЕНО использование прибора при любых неисправностях!
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Панель управления A2
К н о п ки  выбора автом атически х  програм м  
К н о п ка  «О тм е н а/Р а зо гр е в »  -  в кл ю ч ен и е /о ткл ю ч ен и е  ф ункции  
разогрев а, преры вание работы программ ы  приготовления, 
сброс пользовательских настро ек
К н о п ка  «Темп.» -  переход  в режим  установки  температуры  
приготовления
К н о п ка  «Старт» -  вкл ю чение зад анно го  реж им а приготовления  
Кно пка «О тсрочка» -  переход в режим  установки отсрочки  
старта
К н о п ка  «В рем я» -  переход  в реж им  установки  времени  
приготовления, пер е кл ю че н и е  м еж д у  установкой часов и минут  
К н о п ка  -  в кл ю чен ие /в ы кл ю чени е  прибора  
К н о п ка  « - »  -  у м ен ь ш ен и е  значени я  парам етра  
К н о п ка  «+» -  увел и чение значени я  парам етра

Устройство дисплея A2
A. И нд икатор  значени я  времени
B. И н д и к а т о р  з н а ч е н и я  т е м п е р а т у р ы , раб оты  п р о гр а м м ы  

« Э К С П Р Е С С »
C. И нд икатор  реж им а приготовления
D. И нд икатор  реж им а отсрочки старта
E. И нд икатор  отклю чения звуковы х сигналов
F. И ндикаторы  реж им а а в то под огрев а /р азогрева

I. П Е Р Е Д  Н А Ч А Л О М  
И С П О Л Ь З О В А Н И Я
О сторож но достаньте и зделие и его ко м плектую щ и е из ко роб ки . У да­
лите все упаковочны е материалы  и реклам ны е наклей ки .

А Обязательно сохраните на месте предупреждающие наклейки, на­
клейки-указатели (при наличии) и табличку с серийным номером 
изделия на его корпусе! Отсутствие серийного номера на изделии 
автоматически лишает вас права на его гарантийное обслуживание. 

После транспортировки или хранения при низких температурах 
необходимо выдержать прибор при комнатной температуре не 
менее 2 часов перед включением.

Протрите корпус устройства влаж ной тканью  и пром ойте чашу, дайте  
им просохнуть. Во и зб е ж а н и е  появления посто р о н н его  за п а х а  при 
перв ом  и сп ол ьзо вани и  п р и б о р а  п р о и зв е д и те  его  полную  очистку  
(см. «Уход за прибором»).

Установите прибор на твердую  ровную горизонтальную  поверхность  
так, чтобы вы ходящ ий из парового клапана горячий пар не попадал  
на об о и , д е ко р а ти в н ы е  покры тия , эл е ктр о н н ы е  приборы  и д р у ги е  
предметы или материалы , которы е могут пострадать от повышенных  
влажности и температуры .
П еред приготовлением  убедитесь в том , что в неш н ие  и видимы е вну­
тр е н н и е  части мультиварки не имею т п ов реж д ени й , сколов и других  
деф ектов. М еж д у  чаш ей и нагревательны м элем ентом  не д ол ж но быть 
посторонних предметов.

3.
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II. Э К С П Л У А Т А Ц И Я  М У Л Ь Т И В А Р К И
Отключение звуковых сигналов

1. П одкл ю чите прибор к  электросети  и наж м и те кн о п ку  (J ) . Н аж м и те  и у д ерж и вайте  кн о пку  «Время». Вместо и ндикатора значени я  те м п е р а ­
туры на д исп л ее загорится надпись SOn.

2. Для отклю чения звуковы х сигналов наж м и те кн о пку  «+» или «-» . На д исп л ее  появится надпись SO FF  и индикатор ^ .  Чтобы включить  
звуковы е сигналы наж м ите кн о пку  «+» или «-» (на дисплее загорится надпись SOn, и ндикатор  $  погаснет).

3. Н е наж им айте  кн о пки  на панели в те ч е н и е  5 секунд. Н астройки  будут сохранены  автом атически .

Установка времени приготовления
В мультиварке R E D M O N D  R M C -FM 27 м ож но самостоятельно устанавливать время приготовления для ка ж д о й  програм мы , кр ом е  программы  
«ЭКСПРЕСС». Ш аг и зм енени я и возможны й д и ап азо н  зад аваем ого  врем ени  зависят от вы бранной программы  приготовления.

1. После выбора автом атической программы  наж м ите кн о пку  «Время». Н ачнет мигать зн а ч е н и е  часов инд икатора врем ени.
2. Для увеличения значени я  парам етра наж им айте  кн о пку  «+», для ум ень ш ени я -  кн о п ку  « -» .
3. П овторно наж м и те кн о пку  «Время» и установите зн а ч е н и е  м инут с пом ощ ью  кн о п о к  «+» и « -» .

И зм енени я знач ени й  часов и минут происходят независим о д р у г от д руга . По дости ж ени и  м акси м аль ного /м и ни м аль ного  значени я  парам етра  
установка продолжится с начала д и а п азо н а . Для быстрого и зм енени я  значени я  парам етра наж м и те и у д ер ж и в ай те  нуж ную  кнопку.

» В некоторых автоматических программах отсчет установленного времени приготовления начинается только после выхода прибора на 
заданную рабочую температуру. Например, если залить холодную воду и установить в программе «НА ПАРУ» время приготовления 5 минут, 

то запуск программы и обратный отсчет заданного времени приготовления начнутся только после закипания воды и образования доста­
точно плотного пара в чаше.

Отсрочка старта программы
Ф ункция «О тсрочка старта» позволяет задать интервал в рем ени, по истечении которого начнет работать програм м а приготовления. Таким о б ­
разом , вы м ож ете отложить старт программы  до 2 4  часов. Ш аг установки  врем ени  отсрочки старта -  1 минута.

1 . Для и зм енени я  врем ени  отсрочки старта после выбора автом атической  программ ы  наж м и те кн о пку  «Отсрочка». На д исплее появится 
и ндикатор 0 ,  начнет мигать зн а ч е н и е  часов на и нд икаторе  врем ени.

2. Чтобы увеличить зн а ч е н и е  парам етра, наж им айте  кн о пку  «+», для ум ень ш ени я -  кн о пку  « -» .
3. Н аж м и те  кн о пку  «Время» и установите зн а ч е н и е  минут с помощ ью  кн о п о к  «+» и « -» .

И зм енени я зн ач ен и й  часов и м инут происходят независим о д р у г от д руга . По д ости ж ени и  м аксим ального (м иним ального) значени я  парам етра
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установка продолжится с начала (конца) д и а п азо н а . Д ля быстрого изм енени я  значени я  парам етра наж м и те и у д ерж и вайте  нужную  кнопку.

О Функция отсрочки старта доступна для всех автоматических программ приготовления, за исключением программ «ЖАРКА», «МАКАРОНЫ» и 
«ЭКСПРЕСС». Не рекомендуется использовать функцию «Отсрочка старта», если рецепт содержит скоропортящиеся продукты (яйца, свежее 
молоко, мясо, сыр и т. д.).

Поддержание температуры готовых блюд (автоподогрев)
Д а н н а я  ф ункция вклю чается автом атически  сразу по зав ер ш ен и и  работы программы  приготовления и м ож ет поддерж ивать  тем пературу  гото­
вого блюда в пределах 7 0 -7 5 °С  в те ч е н и е  12 часов. При д ействую щ ем  автопод огрев е на дисплее горит инд икатор ^  и отображ ается прямой  
отсчет врем ени  работы в данно м  реж и м е. При необходим ости автоподогрев  м ожно выключить, наж ав кн о п ку  «О тм ен а/Р азогрев» .

Предварительное отключение автоподогрева
В кл ю ч е н и е  а в т о п о д о гр е в а  по о к о н ч а н и и  работы  п р о гр ам м ы  п р и го то в л е н и я  не  всегда ж е л а те л ь н о . С у ч е то м  этого , в м ул ьтив арке  
R E D M O N D  RM C -FM 27 предусм отрена возможность за б л аговрем енн ого  отклю чения д анно й  ф ункции во время работы основной программы  
приготовления. Д ля этого во время старта или работы программы  наж м ите кн о пку  «Старт». Чтобы снова включить автоподогрев , повторно н а ­
ж м и те  кн о пку  «Старт».

О Функция автоподогрева недоступна при использовании программ «ЙОГУРТ», «МАКАРОНЫ», «ЭКСПРЕСС» и при установке в программе «МУЛЬ­
ТИПОВАР» температуры приготовления ниже 80°С.

Разогрев блюд

М ультиварку R E D M O N D  R M C -FM 27 м ож но использовать для разогрева холодны х блюд. Д ля этого:

1. П ерел ож и те  продукты  в чашу, установите ее в корпус мультиварки.
2. З а кр о й те  кры ш ку мультиварки до щ елчка. П одклю чите прибор к  электросети , наж м и те кн о пку  (J ).
3. Н аж м и те  кн о пку  «Отмена/Разогрев». Загорятся соответствую щ ие индикаторы  на д исплее. Тайм ер начнет прямой отсчет врем ени  

разогрева.

П рибор р азо гр еет блю до до 7 0 -7 5 ° С  и будет поддерж ивать  его в горячем  состоянии в те ч е н и е  12 часов. При необходим ости  разогрев  можно  
остановить, наж ав кн о пку  «Отмена/Разогрев».

©
Благодаря функциям автоподогрева и разогрева мультиварка может сохранять продукт горячим до 12 часов, однако мы не рекомендуем 
оставлять блюдо в горячем состоянии более чем на 2-3 часа, так как иногда это может привести к изменению его вкусовых качеств.
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Функция «MASTERFRY» A 3

М ультиварка R E D M O N D  R M C -F M 27  о снащ ена подъемным нагревательны м элем ентом . Благодаря этому теперь  вы м ож ете использовать в муль­
ти в ар ке  не только чашу, но и подходящ ую  сковороду.

^ В целях безопасности для изменения положения нагревательного элемента используйте щипцы (входят в комплект поставки прибора).

Для установки нагревательного элем ента в верхню ю  позицию  акку р а тн о  под ним ите его до упора и слегка поверните по часовой стрелке до  
над еж н ой  ф иксации кр еп л ений  в пазах на стенках рабочей  камеры .

Для установки  дискового  нагревателя в нижню ю  позицию  при под н им и те его, чтобы крепления вышли из пазов на стенках рабочей камеры , и, 
слегка повернув д и с к  против часовой стрелки, акку р а тн о  опустите.

Не пытайтесь изменить положение нагревательного элемента, если прибор подключен к электросети!
Запрещается закрывать крышку прибора, если дисковый нагревательный элемент установлен в верхней позиции.

Функция «МАСТЕРШЕФ ЛАЙТ»
О ткройте для себя ещ е больш е в озм ож ностей для кулинарного  творчества с новой ф ункцией «М А С ТЕ РШ ЕФ  Л А Й Т »! Если про гр ам м а « М У Л Ь ­
ТИ П О В А Р » позволяет задавать параметры  работы программы  до ее запуска , то, используя ф ункцию  «М А С ТЕ РШ ЕФ  Л А Й Т», вы см ож ете изменять  
настройки  прямо в процессе приготовления.

Вы всегда см ож ете настроить работу лю бой программ ы  так , чтобы она соответствовала им енно ваш им пож еланиям . В ы кипает суп? М олочная  
каш а «убегает»? Овощ и на пару готовятся слиш ком долго? И зм ените  тем пературу  или время приготовления, не преры вая работу программы , 
к а к  если бы вы готовили на плите или в духовом  шкафу.

О Функция «МАСТЕРШЕФ ЛАЙТ» недоступна при использовании автоматических программ «ЭКСПРЕСС» и «ЙОГУРТ».

И зм е н е н и е  температуры  при использовании ф ункции «М А С ТЕ РШ ЕФ  Л А Й Т »  возм ож но в д и а п азо н е  от 35 до  16 0 °С  с ш агом в 1°С. М иним альное  
время приготовления -  1 м инута, м аксим альное время приготовления зависит от вы бранной программы , ш аг установки  -  1 минута.

Вы м ож ете использовать ф ункцию  «М А С ТЕ РШ ЕФ  Л А Й Т »  только во время приготовления. Во время работы ф ункции «О тсрочка старта» и о ж и ­
д ания выхода на рабочий реж им  во время работы програм м  ф ункция «М А С ТЕРШ ЕФ  Л А Й Т» недоступна.

©
Функция «МАСТЕРШЕФ ЛАЙТ» может оказаться особенно полезной, если вы готовите блюда по сложным рецептам, требующим сочетания 
различных программ приготовления (например, при приготовлении голубцов, бефстроганова, супов и пасты по различным рецептам, джема 
и т. д.).
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Для изменения температуры приготовления:

1. Во время работы программы  приготовления наж м и те кн о пку  «Темп.». И нд икатор  значени я  тем пературы  на д исп л ее  начнет мигать.
2. Установите ж елаем ую  тем пературу. Для увеличения наж им айте кн о пку  «+», для ум еньш ения -  кн опку «-» . Для быстрого изм енения  

наж м ите и удерж и вайте  нужную  кнопку. По д остиж ении  максимального (миним ального) значения  установка продолжится с начала 
(конца) д иапазона.

3. Н е наж им айте  кн о пки  на панели управл ения в те ч е н и е  5 секунд. И зм енени я  будут сохранены  автом атически . Установленная те м п е р а ту ­
ра будет отображаться до окончания  работы програм мы  или до нового изм енения.

О Для защиты от перегрева при установке температуры приготовления выше 130°С максимальное время работы программы ограничивается 
двумя часами.

Для изменения времени приготовления:

1. Во время работы програм мы  приготовления наж м и те кн о пку  «Время». И нд икатор  значени я  часов на и нд икаторе  врем ени  начнет мигать. 
Отобразится зн а ч е н и е  тем пературы  по ум олчанию .

2. Установите ж е л а е м о е  время приготовления. Чтобы увеличить зн а ч е н и е  часов, наж им айте  кн о пку  «+», чтобы ум еньш ить -  кн о пку  «-» .
3. П овторно наж м и те кн о пку  «Время» и установите зн а ч е н и е  м инут с пом ощ ью  кн о п о к  «+» и « -» . И зм енени я  зн ач ен и й  часов и минут 

происходят независим о д р у г от друга . По д ости ж ени и  м аксим ального значени я  установка продолжится с начала д и а п азо н а . Для  
быстрого и зм енени я  значени я  наж м и те и у д ерж и вайте  нужную  кнопку.

4 . Н е наж им айте  кн о пки  на панели управл ения в те ч е н и е  5 секунд. И зм енени я  будут сохранены  автом атически.

О Если установить значение времени приготовления 00:00, работа программы будет остановлена.

Общий порядок действий при использовании автоматических программ

1. Подготовьте (отмерьте) необходим ы е ингредиенты .
2. Разместите ингредиенты  в чаш е мультиварки в соответствии с програм м ой приготовления и вставьте ее в корпус прибора. Следите за

тем , чтобы все ингредиенты , вклю чая ж идкость, находились ни ж е  максим альной отм етки  на внутренней поверхности чаш и. Убедитесь,
что чаш а установлена без перекосов  и плотно соприкасается с нагревательны м элем ентом .

3. З а кр о й те  кры ш ку мультиварки до щ елчка. П одклю чите прибор к  электросети , наж м и те кн о пку  ( [ ) .
4 . Для выбора программы  приготовления наж м ите соответствую щую  кн о пку  на панели управ ления. Загорится инд икатор рядом с кнопкой, 

на диспл ее появится зн а ч е н и е  врем ени  приготовления по ум олчанию  и инд икатор 0 .  При выборе программы  «М УЛ Ь ТИ П О В А Р» на 
д исп л ее та кж е  отобразится зн а ч е н и е  тем пературы  по ум олчанию .

5. При необходим ости и зм ените время приготовления, у станов ленное по ум олчанию .
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О
В программе «МУЛЬТИПОВАР» также можно установить желаемую температуру приготовления блюда. Для изменения температуры нажми­
те кнопку «Темп.» и установите желаемое значение. Используйте кнопку «+» для увеличения значения, кнопку « -»  -  для уменьш ения.

6. При необходим ости установите время отсрочки старта.
7. Для запуска  программ ы  приготовления наж м и те кн о п ку  «Старт», загорится инд икатор ^  на д исп л ее (если активна ф ункция автопод о­

грева). Обратны й отсчет врем ени  приготовления, в зависим ости от вы бранной программы  приготовления, начнется сразу после нажатия  
кн о п ки  «Старт» или по д ости ж ени и  необходим ой тем пературы  в чаш е.

О В программе «МАКАРОНЫ» обратный отсчет времени приготовления начнется после закипания воды в чаше, закладки продуктов и повтор­
ного нажатия кнопки «Старт».

При необходимости можно заранее отключить функцию автоподогрева, нажав кнопку «Старт», погаснет индикатор режима автоподогрева. 
Повторное нажатие кнопки «Старт» снова включит данную функцию.

8. О зав ер ш ени и  программы  приготовления вас оповестит звуковой сигнал, на дисплее появится надпись End, прибор перейд ет в режим  
ож и д ани я . Если была вклю чена ф ункция автопод огрева, прибор перейд ет в режим  под д ерж ания  тем пературы  готового блюда (горит  
и ндикатор ^  на дисплее).

9 . Чтобы отменить введенную  програм м у, прервать процесс приготовления или автопод огрев , наж м и те кн о п ку  «Отмена/Разогрев».

Для получения качественного результата предлагаем воспользоваться рецептами по приготовлению блюд из прилагаемой к мультиварке 
REDMOND RMC-FM27 кулинарной книги, разработанной специально для этой модели. Соответствующие рецепты вы также можете найти 
на сайте www.multivarka.pro.

Программа «МУЛЬТИПОВАР»
Д а н н а я  програм м а п ред н азначен а  для приготовления блюд по заданны м  пользователем парам етрам  тем пературы  и врем ени  приготовления. 
Благодаря п ро гр ам м е «М УЛ Ь ТИ П О В А Р» мультиварка R E D M O N D  R M C -FM 27 см ож ет зам енить  целый ряд кухонны х приборов  и позволит п р и го ­
товить блюдо практи чески  по лю бом у заинтересовав ш ем у вас рецепту, найд енн ом у в старой кул инарной кн и ге  или взятому из И нтернета.

Если температура приготовления блюда не превышает 80°С, функция автоподогрева будет отключена без возможности включения вручную.О
По ум олчанию  в п ро гр ам м е «М УЛ Ь ТИ П О В А Р» время приготовления составляет 30  минут, тем пература приготовления -  10 0 °С . Д и а п а зо н  ручной  
установки  тем пературы  в п ро гр ам м е составляет 3 5 -1 6 0 ° С  с ш агом в 5°С. Д и а п а зо н  ручной установки  врем ени  -  от 2 м инут до  12 часов с шагом  
в 1 минуту.

А  ВНИМАНИЕ! В целях безопасности при установке температуры более 130°С время приготовления будет ограничено двумя часами.

http://www.multivarka.pro


R M C -F M 2 7 RUS

Ш В программе «МУЛЬТИПОВАР» возможно приготовление множества различных блюд. Воспользуйтесь прилагаемой кулинарной книгой от наших 
профессиональных поваров либо специальной таблицей рекомендованных температур для приготовления различных блюд и продуктов (стр. 29). 
Также вы можете найти нужные рецепты на сайте www.multivarka.pro.

Программа «ЭКСПРЕСС»
П рограм м а п ред н азначен а  для приготовления риса и рассыпчаты х каш  на воде. П рограм м а пред усм атри вает а в том атич еское  отклю чение  
после полного вы кипания воды. В озм ожность ручной установки  врем ени  приготовления, а та к ж е  использование ф ункций «О тсрочка старта» и 
«А втоподогрев» в д анно й  п ро гр ам м е недоступны . Для запуска  программы  приготовления в р еж и м е ож и д ани я наж м и те кн о пку  «Старт».

О Также можно выбрать программу «ЭКСПРЕСС», нажав соответствующую кнопку на панели управления и запустить нажатием кнопки «Старт».

Программа «ХЛЕБ»
Реком ендуется для вы печки различны х видов хлеба из пш ени чной муки и с доб авл ен ием  рж аной м уки. П рограм м а предусм атривает полный 
цикл приготовления от расстойки теста до вы печки. По ум олчанию  в про гр ам м е время приготовления составляет 3 часа. В озм ож на ручная 
установка врем ени  приготовления в д и а п азо н е  от 10  минут до 4  часов с ш агом установки  в 5 минут.

М аксим ал ь ное время работы ф ункции «А втоподогрев» в д анно й  п ро гр ам м е огр ан и чен о  трем я часами.
Не реком ендуется использование ф ункции «О тсрочка старта», т а к  к а к  это м ож ет повлиять на качество вы печки.

О При закладке ингредиентов следите за тем, чтобы они занимали не более половины полезного объема чаши.

При установке времени приготовления менее 1 часа после нажатия кнопки «Старт» начнется процесс выпекания. Не открывайте крышку 
мультиварки на этапе расстойки теста! От этого зависит качество выпекаемого продукта.

Следует учиты вать, что в те ч е н и е  первого часа работы программы  идет расстойка теста, а затем  -  непосредственно вы пекание. При запуске  
программы  с настро йкам и  по ум олчанию  по истечении 2 часов работы прибор подаст звуковой сигнал. О ткройте кры ш ку мультиварки и п е р е ­
верните хлеб. Если в настройки  программы  были внесены и зм енени я, звуковой сигнал подаваться не будет.

ВНИМАНИЕ! Используйте кухонные рукавицы для извлечения хлеба из прибора.

Перед тем как использовать муку, ее рекомендуется просеять для насыщения кислородом и устранения примесей. Для сокращения времени 
и упрощения приготовления рекомендуем использовать готовые смеси для приготовления хлеба.

А

9
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Программа «НА ПАРУ»
П р ед назнач ена  для приготовления на пару мяса, птицы, рыбы, овощ ей и м ногоком пон ентны х блюд. По ум ол чанию  время приготовления в 
п ро гр ам м е составляет 35 минут. В озм ож на ручная установка врем ени  приготовления в д и а п азо н е  от 5 минут д о  2 часов с ш агом  в 5 минут. Для  
приготовления в д анно й  пр о гр ам м е используйте специальны й контейнер  (входит в ком плект).

Помните, что обратный отсчет времени работы программы «НА ПАРУ» начинается после закипания воды и достижения достаточной 
плотности пара в чаше.

Если вы не используете автоматические настройки времени в данной программе, обратитесь к таблице «Рекомендуемое время приготовле­
ния различных продуктов на пару» (стр. 27).

Программа «ВАРКА»
П рограм м а пред н азначен а  для приготовления овощ ей и бобовы х. Время приготовления по ум олчанию  составляет 4 0  минут. Д и а п а зо н  ручной  
установки  врем ени  приготовления -  от 10  минут до  8 часов с ш агом в 5 минут.

Программа «МАКАРОНЫ»
П рограм м а предусм атривает д ов ед ен ие  воды до кипения , за гр у зку  ингредиентов  и их дал ьн ей ш ее  приготовление. О м ом енте заки п ан и я  воды 
и необходим ости  за гр у зки  продуктов вас оповестит звуковой сигнал. О братны й отсчет врем ени  приготовления начнется после повторного  
наж атия кн опки  «Старт».

По ум олчанию  время приготовления в п ро гр ам м е составляет 8 минут. В озм ож на ручная установ ка врем ени  приготовления в д и а п а зо н е  от 
2 м инут до 1 часа с ш агом в 1 минуту. Ф ункц и и  «О тсрочка старта» и «А втоподогрев» в д анно й  пр о гр ам м е недоступны.

9
При приготовлении некоторых продуктов (например, макарон, пельменей и др.) образуется пена. Для предотвращения ее возможного выте­
кания из чаши можно открыть крышку через несколько минут после загрузки продуктов в кипящую воду.

Программа «ЖАРКА»
П ред назнач ена  для ж а р к и  мяса, птицы, рыбы и м ногоком пон ентны х блюд. Реком ендуется обжаривать продукты с откры той кры ш кой. По ум ол ­
чанию  время приготовления в п ро гр ам м е составляет 18 минут. В озм ож на ручная установка врем ени  приготовления в д и а п азо н е  от 5 м инут до
2 часов с ш агом в 1 минуту. Ф ункция  отсрочки старта в д анно й  п ро гр ам м е недоступна.

Во избежание пригорания ингредиентов рекомендуем следовать инструкциям из книги рецептов и периодически помешивать содержимое 
чаши. Перед повторным использованием программы «ЖАРКА» дайте прибору полностью остыть.9
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Программа «ВЫПЕЧКА»
П ред назнач ена  для приготовления кексов, з а п е к а н о к  и пирогов из д р о ж ж е в о го  теста. По ум ол чанию  время приготовления в пр о гр ам м е состав­
ляет 1 час. В озм ож на ручная установка врем ени  приготовления в д и а п азо н е  от 1 0  минут до 4  часов с ш агом в 5 минут.

© Готовность бисквита можно проверить, воткнув в него деревянную палочку (зубочистку). Если ее вынуть и на ней не останется налипшего 
теста -  бисквит готов.

W
При приготовлении выпечки рекомендуется отключать функцию автоматического подогрева блюда. Готовый продукт вынимайте из муль­
тиварки сразу по приготовлении, чтобы он не стал влажным. Если это невозможно, допускается оставить продукт в мультиварке на неболь­
шой срок при включенном автоподогреве.

Программа «ТУШЕНИЕ»
П ред назнач ена  для приготовления гуляша, ж а р ко го  и рагу. По ум олчанию  время приготовления в пр о гр ам м е составляет 50 минут. Возм ожна  
ручная установка врем ени  приготовления в д и а п азо н е  от 10  минут до  12  часов с ш агом в 5 минут.

Программа «СУП»
П ред назнач ена  для приготовления бульонов, заправочны х, овощ ны х и холодны х супов из мяса, рыбы, птицы или овощ ей. По ум олчанию  время  
приготовления в п ро гр ам м е составляет 4 0  минут. В озм ож на ручная установка врем ени  приготовления в д и а п азо н е  от 1 0  м инут до  8 часов с 
ш агом в 5 минут.

Программа «ЙОГУРТ»
П ред назнач ена  для приготовления д о м а ш н и х  йогуртов и расстойки теста. По ум олчанию  время приготовления в п ро гр ам м е составляет 8 часов. 
В озм ож на ручная установка врем ени  приготовления в д и а п азо н е  от 10  м инут до 12  часов с ш агом в 5 минут. При за кл а д ке  ингредиентов  сле­
д ите за тем , чтобы они зани м ал и  не более половины полезного объема чаш и. Ф ункц и я  автоподогрева в д анно й  п ро гр ам м е недоступна.

©
Для приготовления йогуртов вы можете использовать специальный комплект баночек для йогурта REDMOND RAM-G1 (приобретается от­
дельно).

Программа «РИС/КРУПЫ»
П рограм м а пред н азначен а  для приготовления различны х круп и гарниров , а та к ж е  варки рассыпчаты х каш  на воде. Время приготовления по 
ум олчанию  составляет 25 минут. Д и а п а зо н  ручной установки  врем ени  приготовления -  от 5 минут до 4  часов с ш агом в 1 минуту.



REDMOND

Программа «ПИЦЦА»
П рограм м а пред н азначен а  для приготовления пиццы с мясом, птицей, сыром и д ругим и видами начинки . Время приготовления по ум олчанию  
составляет 1 0  минут. Д и а п а зо н  ручной установки врем ени  приготовления -  от 10  м инут до  1 часа с ш агом  в 5 минут.

Программа «МОЛОЧНАЯ КАША»
П рограм м а пред н азначен а  для приготовления каш и с использованием  пастеризованного  м олока малой ж и рности . Время приготовления по 
ум олчанию  составляет 25 минут. Д и а п а зо н  ручной установки  врем ени  приготовления -  от 5 минут до 4  часов с ш агом в 1 минуту.

Чтобы избежать вы кипания м олока и получить необходим ы й результат, реком ендуется:

• тщ ательно промывать все цельнозерновы е крупы (рис, греча, пш ено и т. п.), пока сливаем ая в процессе вода не станет прозрачной;
• перед  приготовлением  смазывать чаш у мультиварки сливочным маслом;
• строго соблюдать про порц ии , отмеряя ингредиенты  согласно у казани я м  из книги  рецептов (ум еньш ать или увеличивать количество и н ­

гредиентов  строго пропорционально);
• при использовании цельного м олока разбавлять его питьевой водой в про порц ии  1:1.

©
Свойства молока и круп в зависимости от производителя и места происхождения могут различаться, что иногда сказывается на результа­
тах приготовления.

Если желаемый результат в программе «МОЛОЧНАЯ КАША» не был достигнут, воспользуйтесь универсальной программой «МУЛЬТИПОВАР». 
Оптимальная температура приготовления молочной каши составляет 95°С. Количество ингредиентов и время приготовления установите 
согласно рецепту.

Программа «ПЛОВ»
П рограм м а пред н азначен а  для приготовления различны х видов плова. По ум олчанию  время приготовления в п ро гр ам м е составляет 30 минут. 
В озм ож на ручная установка врем ени  приготовления в д и а п азо н е  от 1 0  минут до 2 часов с ш агом  в 5 минут.

Программа «ТОМЛЕНИЕ»
П рограм м а пред н азначен а  для приготовления ту ш е н ки , рульки, а та к ж е  топл еного  м олока. По ум ол чанию  время приготовления в про гр ам м е  
составляет 3 часа. В озм ож на ручная установка врем ени  приготовления в д и а п азо н е  от 1 0  минут до 12 часов с ш агом в 1 0  минут.

Ш Если при использовании автоматических программ желаемый результат не был достигнут, обратитесь к разделу «Советы по приготовлению», 
где вы сможете найти ответы на наиболее часто возникающие вопросы и получить необходимые рекомендации.
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I I I .  Д О П О Л Н И Т Е Л Ь Н Ы Е  В О З М О Ж Н О С Т И
• Расстойка теста
• П риготовл ение фондю
• П риготовл ение творога, сыра
• П риготовл ение детского  питания
• С терилизация посуды
• П астеризация  ж и д ки х  продуктов

IV. У Х О Д  ЗА П Р И Б О Р О М
Общие правила и рекомендации

• П еред  первым использованием  прибора, а та кж е  для удаления запаха  пищ и в мультиварке после приготовления реко м ен д уем  обработать  
в ней в те ч е н и е  15 м инут половину лим она в п ро гр ам м е «Н А  ПАРУ».

• Н е следует оставлять в закры той мультиварке чаш у с приготовленной пищ ей или наполненную  водой больше чем на 2 4  часа. Чаш у с готовым 
блюдом вы можете хранить в холодильнике и при необходимости разогреть пищ у в мультиварке, используя функцию разогрева.

• Если вы не используете прибор длительное время, отклю чите его от электросети . Рабочая кам ера, вклю чая нагревательны й д иск, чаш а, 
внутренняя кры ш ка и паровой кл ап ан  должны  быть чистыми и сухими.

• П р е ж д е  чем приступать к  очистке изделия, убедитесь, что оно отклю чено от электросети  и полностью остыло. Для очистки используйте  
мягкую  ткань  и деликатны е средства для мытья посуды.

А ЗАПРЕЩАЕТСЯ использование при очистке прибора грубых салфеток или губок, абразивных паст. Также недопустимо использование любых 
химически агрессивных или других веществ, не рекомендованных для применения с предметами, контактирующими с пищей.

ЗАПРЕЩАЕТСЯ погружать корпус прибора в воду или помещать его под струю воды!

Будьте аккуратны  при очистке резиновы х д етал ей  мультиварки: их п о в р еж д ен и е  или деф орм ация м ож ет привести к  неправильной р аб о ­
те прибора.
Корпус изделия м ожно очищ ать по м ере загрязнен ия . Чашу, внутренню ю  алю м иниевую  кры ш ку и съемный паровой клапан необходим о  
очищ ать после каж д ого  использования прибора. Конденсат, образую щ ийся в процессе приготовления пищ и в мультиварке, удаляйте после 
каж д ого  использования устройства. В нутренние поверхности рабочей камеры  очищ айте по необходим ости.
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Очистка корпуса
О чи щ айте корпус изделия м ягкой влаж ной кухонной салф еткой или губкой. В озм ож но п р и м е н е н и е  д ел икатного  чистящ его средства. Во и зб е ­
ж а н и е  появления подтеков от воды и разводов на корпусе реко м ен д уем  протереть его поверхность насухо.

Очистка чаши
Вы м ож ете очищ ать чаш у к а к  вручную, используя мягкую  губку и средство для мытья посуды, т а к  и в посудом оечной м аш и не  (в соответствии с 
р еко м ен д ац и ям и  ее производителя). При сильном загр я знен и и  налейте в чаш у теплой воды и оставьте на некоторое время отмокать, после чего 
произведите очистку. Обязательно протрите внеш ню ю  поверхность чаш и насухо, п р еж д е  чем установить ее в корпус мультиварки.

При регулярной эксплуатации  чаш и в озм ож но полное или частичное и зм е н е н и е  цвета ее в нутреннего  ан ти п р и гар н о го  покры тия. Само по себе 
это не является при знаком  деф екта  чаш и.

Очистка внутренней алюминиевой крышки

1. О ткройте  кры ш ку мультиварки.
2. П ротрите поверхность в нутренней кры ш ки влаж ной кухон ной  салф еткой или губкой.
3. Вытрите кры ш ку насухо.

Очистка съемного парового клапана
П аровой клап ан  установлен с внеш ней стороны кры ш ки прибора.

1. И звл еки те  паровой клапан , аккур атн о  потянув его вверх. В нутренний ко ж ух клапана поверните против часовой стрелки и сним ите его.
2 . П ром ойте кл ап ан под струей чистой воды. При необходим ости акку р а тн о  сним ите ре зи н ку  клапана и про м ойте ее отдельно.
3. П роведите сб орку клапана в обратном  порядке и плотно установите его в гнездо на кры ш ке прибора.

ВНИМАНИЕ! Во избежание деформации резинки клапана не скручивайте и не вытягивайте ее при очистке.

Удаление конденсата
В д анно й  модели ко нд енсат скапливается в специальной полости на корпусе прибора в округ чаш и и стекает в специальны й контейнер , распо­
ложенны й с правой стороны прибора.

1. О ткройте  кры ш ку, извлеките чашу.
2. При необходим ости нем ного  накл они те  мультиварку, чтобы конд енсат полностью стек в контейнер.
3. С ним ите ко нтейнер, слегка потянув его на себя.
4 . Вылейте конденсат. П ром ойте контейнер , следуя вы ш еупомянуты м правилам , и вставьте на место до щ елчка.

Оставш ийся в полости вокруг чаш и конд енсат удалите с помощ ью  кухон ной  салфетки.
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Очистка рабочей камеры
При строгом соблю дении у ка за н и й  д а н н о го  руководства вероятность попадания ж и д кости , ч астичек пищ и или мусора внутрь рабочей камеры  
прибора миним альна. Если сущ ественное за гр я зн е н и е  все ж е  произош ло, следует очистить поверхности рабочей камеры  во и зб е ж а н и е  н е ко р ­
ректной работы или полом ки прибора.

Боковые стенки рабочей кам еры , поверхность нагревательного д иска  и ко ж ух центрального терм од атчи ка  (располож ен в серед ине н а гр е в а ­
тельного д иска) м ожно очистить у в л аж ненно й  (не м окрой!) губкой или салф еткой. Если вы при м еняете м ою щ ее средство, необходим о тщ атель­
но удалить его остатки, чтобы исклю чить появление неж елательного запаха  при последую щ ем  приготовлении пищ и. При поп ад ан ии  инородны х  
тел в углубление вокруг центрального терм од атчи ка  акку р а тн о  удалите их пинцетом , не надавливая на ко ж ух д атчика . При загр я знен и и  поверх­
ности нагревательного диска  допустим о использовать увл аж ненную  губку средней жесткости  или синтетическую  щетку.

Прежде чем очищать рабочую камеру мультиварки, убедитесь, что прибор отключен от электросети и полностью остыл!

При регулярной эксплуатации прибора со временем возможно полное или частичное изменение цвета нагревательного диска. Само по себе 
это не является признаком неисправности устройства и не влияет на правильность его работы.
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V. СОВЕТЫ ПО П Р И Г О Т О В Л Е Н И Ю
Ошибки при приготовлении и способы их устранения
В представленной ни ж е  таб л и це  собраны типичны е о ш иб ки , д опускаем ы е при приготовлении пищ и в мультиварках, рассмотрены  возм ожны е  
причины и пути реш ения.

БЛЮДО НЕ ПРИГОТОВИЛОСЬ ДО КОНЦА

Возможные причины Способы решения

Вы забыли закрыть крышку прибора или закрыли ее неплотно, поэтому 
температура приготовления была недостаточно высока

• Во время приготовления не открывайте крышку мультиварки без необходимости.
• Закрывайте крышку до щелчка. Убедитесь, что ничто не мешает плотному закрытию 

крышки прибора и уплотнительная резинка на внутренней крышке не деформирована

Чаша и нагревательный элемент плохо контактируют, поэтому темпера­
тура приготовления была недостаточно высока

• Чаша должна быть установлена в корпус прибора ровно, плотно прилегая дном к 
нагревательному диску.

• Убедитесь, что в рабочей камере мультиварки нет посторонних предметов. Не допу­
скайте загрязнений нагревательного диска

• Неудачный подбор ингредиентов блюда. Данные ингредиенты не 
подходят для приготовления выбранным вами способом или вы 
выбрали неверную программу приготовления.

• Ингредиенты нарезаны слишком крупно, нарушены общие пропор­
ции закладки продуктов.

• Вы неверно установили (не рассчитали) время приготовления.
• Выбранный вами вариант рецепта непригоден для приготовления 

в данной мультиварке

• Желательно использовать проверенные (адаптированные для данной модели прибо­
ра) рецепты. Используйте рецепты, которым можете действительно доверять.

• Подбор ингредиентов, способ их нарезки, пропорции закладки, выбор программы и 
времени приготовления должны соответствовать выбранному рецепту

При приготовлении на пару: в чаше слишком мало воды, чтобы обеспе­
чить достаточную плотность пара

Наливайте в чашу воду обязательно в рекомендуемом рецептом объеме. Если вы сомне­
ваетесь, проверьте уровень воды в процессе приготовления

При жарке

Вы залили в чашу слишком много растительного масла • При обычной жарке достаточно, чтобы масло покрывало дно чаши тонким слоем.
• При жарке во фритюре следуйте указаниям соответствующего рецепта

Избыток влаги в чаше Не закрывайте крышку мультиварки при жарке, если это не прописано в рецепте. Свеже­
замороженные продукты перед жаркой обязательно разморозьте и слейте с них воду

При варке: выкипание бульона при варке продуктов с повышенной 
кислотностью

Некоторые продукты требуют специальной обработки перед варкой: промывки, пассеро­
вания и т. п. Следуйте рекомендациям выбранного вами рецепта
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При выпечке (тесто не про­
пеклось)

В процессе расстойки тесто пристало к 
внутренней крышке и перекрыло клапан 
выпуска пара

Закладывайте в чашу тесто в меньшем объеме

Вы заложили в чашу слишком много теста Извлеките выпечку из чаши, переверните и снова поместите в чашу, после чего продолжите 
приготовление. В дальнейшем при выпечке закладывайте в чашу тесто в меньшем объеме

ПРОДУКТ ПЕРЕВАРИЛСЯ

Вы ошиблись в выборе типа продукта или при установке (рас­
чете) времени приготовления. Слишком малые размеры ингре­
диентов

Обратитесь к проверенному (адаптированному для данной модели прибора) рецепту. Подбор 
ингредиентов, способ их нарезки, пропорции закладки, выбор программы и времени приготов­
ления должны соответствовать его рекомендациям

После приготовления готовое блюдо слишком долго стояло на 
автоподогреве

Длительное использование функции автоподогрева нежелательно. Если в вашей модели мульти­
варки предусмотрено предварительное отключение данной функции, вы можете использовать 
эту возможность

ПРИ ВАРКЕ ПРОДУКТ ВЫКИПАЕТ

При варке молочной каши выкипает молоко
Качество и свойства молока могут зависеть от места и условий его производства. Рекомендуем исполь­
зовать только ультрапастеризованное молоко с жирностью до 2,5%. При необходимости молоко можно 
немного разбавить питьевой водой

• Ингредиенты перед варкой были не обработаны либо 
обработаны неправильно (плохо промыты и т. д.).

• Не соблюдены пропорции ингредиентов или неверно 
выбран тип продукта

• Обратитесь к проверенному (адаптированному для данной модели прибора) рецепту. Подбор ин­
гредиентов, способ их предварительной обработки, пропорции закладки должны соответствовать 
его рекомендациям.

• Цельнозерновые крупы, мясо, рыбу и морепродукты всегда тщательно промывайте до чистой воды

БЛЮДО ПРИГОРАЕТ

• Чаша была плохо очищена после предыдущего приго­
товления пищи.

• Антипригарное покрытие чаши повреждено

Прежде чем начать готовить, убедитесь, что чаша хорошо вымыта и антипригарное покрытие не 
имеет повреждений

Общий объем закладки продукта меньше рекомендуемого 
в рецепте Обратитесь к проверенному (адаптированному для данной модели прибора) рецепту

Вы установили слишком большое время приготовления
Сократите время приготовления или следуйте указаниям рецепта, адаптированного для данной мо­
дели прибора
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При жарке: вы забыли налить в чашу масло, не перемеши­
вали или поздно переворачивали приготавливаемые про­
дукты

При обычной жарке налейте в чашу немного растительного масла -  так, чтобы оно покрывало дно 
чаши тонким слоем. Для равномерной обжарки продукты в чаше следует периодически помешивать 
или переворачивать через определенное время

При тушении: в чаше недостаточно влаги Добавляйте в чашу больше жидкости. Во время приготовления не открывайте крышку мультиварки 
без необходимости

При варке: в чаше слишком мало жидкости (не соблюдены 
пропорции ингредиентов)

Соблюдайте правильное соотношение жидкости и твердых ингредиентов

При выпечке: вы не смазали внутреннюю поверхность чаши 
маслом перед приготовлением

Перед закладкой теста смазывайте дно и стенки чаши сливочным или растительным маслом (не 
следует наливать масло в чашу!)

ПРОДУКТ ПОТЕРЯЛ ФОРМУ НАРЕЗКИ

Вы слишком часто перемешивали продукт в чаше При обычной жарке перемешивайте блюдо не чаще чем через каждые 5-7 минут

Вы установили слишком большое время приготовления
Сократите время приготовления или следуйте указаниям рецепта, адаптированного для данной мо­
дели прибора

ВЫПЕЧКА ПОЛУЧИЛАСЬ ВЛАЖНОЙ

Были использованы неподходящие ингредиенты, дающие 
излишек влаги (сочные овощи или фрукты, замороженные 
ягоды, сметана и т. п.)

Выбирайте ингредиенты в соответствии с рецептом выпечки. Старайтесь не выбирать в качестве 
ингредиентов продукты, содержащие слишком много влаги, или используйте их по возможности в 
минимальных количествах

Вы передержали готовую выпечку в закрытой мультиварке Старайтесь вынимать выпечку из мультиварки сразу по приготовлении. При необходимости можете 
оставить продукт в мультиварке на небольшой срок при включенном автоподогреве

ВЫПЕЧКА НЕ ПОДНЯЛАСЬ

Яйца с сахаром были плохо взбиты

Обратитесь к проверенному (адаптированному для данной модели при­
бора) рецепту. Подбор ингредиентов, способ их предварительной обра­
ботки, пропорции закладки должны соответствовать его рекомендациям

Тесто долго простояло с разрыхлителем

Вы не просеяли муку или плохо вымесили тесто

Допущены ошибки при закладке ингредиентов

Выбранный вами рецепт не подходит для выпечки в данной модели мультиварки

В ряде моделей мультиварок REDMOND в программах «ТУШЕНИЕ» и «СУП» при недостатке в чаше жидкости срабатывает система защиты 
от перегрева прибора. В этом случае программа приготовления останавливается и мультиварка переходит в режим автоподогрева.
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Рекомендуемое время приготовления различных продуктов на пару

Продукт Вес, г /  Кол-во, шт. Объем воды, мл Время приготовления, мин

Филе свинины/говядины (кубиками по 1,5-2 см) 500 800 30/40

Филе баранины (кубиками по 1,5-2 см) 500 800 40

Филе куриное (кубиками по 1,5-2 см) 500 800 20

Фрикадельки/котлеты 500 800 25/40

Рыба (филе) 300 800 15

Морской коктейль (свежезамороженный) 300 800 5

Манты/хинкали 5 шт. 800 25/30

Картофель (разрезанный на 4 части) 500 800 20

Морковь (кубиками по 1,5-2 см) 500 800 35

Свекла (разрезанная на 4 части) 500 1500 90

Овощи (свежезамороженные) 500 800 5

Яйцо куриное 5 шт. 800 10

Следует учитывать, что это общие рекомендации. Реальное время может отличаться от рекомендованных значений в зависимости от 
свойств конкретного продукта, а также от ваших вкусовых предпочтений.
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Сводная таблица программ приготовления (заводские установки)

Программа Рекомендации по использованию
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МУЛЬТИПОВАР Приготовление различных блюд с возможностью установки температуры 
и времени приготовления

0:30
2 мин -  12 ч /  1 мин;
Если температура выше 130°С: 
1 мин -  2 ч /  1 мин

+ + +

ЭКСПРЕСС Быстрое приготовление риса, рассыпчатых каш на воде - - - - -

ХЛЕБ
Приготовление хлеба из ржаной и пшеничной муки (включая этап расстой­
ки теста) 3:00 10 мин -  4 ч /  5 мин + - +

НА ПАРУ Приготовление на пару мяса, рыбы, овощей и других продуктов 0:35 5 мин -  2 ч /  5 мин + + +

ВАРКА Варка овощей и бобовых 0:40 10 мин -  8 ч /  5 мин + + +

МАКАРОНЫ
Приготовление макаронных изделий из разных сортов пшеницы; варка 
сосисок, пельменей и других полуфабрикатов 0:08 2 мин -  1 ч /  1 мин - + -

ЖАРКА Жарка мяса, птицы, рыбы и многокомпонентных блюд 0:18 5 мин -  2 ч /  1 мин - + +

ВЫПЕЧКА
Выпечка кексов, бисквитов, запеканок, пирогов из дрожжевого и слоеного 
теста 1:00 10 мин -  4 ч /  5 мин + - +

ТУШ ЕНИЕ Тушение мяса, рыбы, овощей, гарниров и многокомпонентных блюд 0:50 10 мин -  12 ч /  5 мин + + +

СУП Приготовление бульонов, заправочных, овощных и холодных супов 0:40 10 мин -  8 ч /  5 мин + + +

ЙОГУРТ Приготовление различных видов йогурта 8:00 10 мин -  12 ч /  5 мин + - -

РИС/КРУПЫ Приготовление рассыпчатых каш и различных гарниров из круп 0:25 5 мин -  4 ч /  1 мин + + +
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Программа Рекомендации по использованию
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ПИЦЦА Приготовление пиццы с различными начинками 0:10 10 мин -  1 ч /  5 мин + + +

МОЛОЧНАЯ КАША Приготовление каш на молоке 0:25 5 мин -  4 ч /  1 мин + + +

ПЛОВ Приготовление различных видов плова (с мясом, рыбой, птицей, овощами) 0:30 10 мин -  2 ч /  5 мин + + +

ТОМЛЕНИЕ Приготовление топленого молока, тушенки, рульки, холодца, заливного 3:00 10 мин -  12 ч /  10 мин + - +

Рекомендации по использованию температурных режимов в программе «МУЛЬТИПОВАР»

Рабочая температура, °С Рекомендации по использованию

35 Расстойка теста, приготовление уксуса

40 Приготовление йогуртов

45 Закваска

50 Брожение

55 Приготовление помадки

60 Приготовление зеленого чая, детского питания

65 Варка мяса в вакуумной упаковке

70 Приготовление пунша

75 Пастеризация, приготовление белого чая

80 Приготовление глинтвейна
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Рабочая температура, °С Рекомендации по использованию

85 Приготовление творога либо блюд, требующих длительного времени приготовления

90 Приготовление красного чая

95 Приготовление молочных каш

100 Приготовление безе или варенья

105 Приготовление холодца

110 Стерилизация

115 Приготовление сахарного сиропа

120 Приготовление рульки

125 Приготовление тушеного мяса

130 Приготовление запеканки

135 Обжаривание готовых блюд для придания им хрустящей корочки

140 Копчение

145 Запекание овощей и рыбы в фольге

150 Запекание мяса в фольге

155 Жарка изделий из дрожжевого теста

160 Жарка птицы, мяса, рыбы

Также смотрите прилагаемую книгу рецептов.
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VI.  Д О П О Л Н И Т Е Л Ь Н Ы Е  АКСЕССУАРЫ
Д опол н ител ь ны е аксессуары  не входят в ко м п л е кт  постав ки  м ультиварки  R E D M O N D  R M C -F M 2 7 . П ри о б р ести  их, а та к ж е  узнать  о но в и н ка х  
пр о д укц и и  R E D M O N D  м о ж н о  на сайте  w w w .m u L tiv a rk a .p ro  или в м а га зи н а х  оф ициальны х д илеро в.

RAM-G1 -  комплект баночек для йогурта с маркерами на крышках (4 шт.)
П р ед назнач ен  для приготовления различны х йогуртов. Банки им ею т маркеры  даты, позволяю щ ие контролировать с р о к годности. Возм ож но  
использование с мультиварками д ругих  брендов.

RHP-M02 -  ветчинница
Устройство для приготовления ветчины , колбас, рулетов и д ругих  деликатесов из мяса, птицы или рыбы с доб авл ен ием  различны х специй и 
наполнителей. П ри нци п  приготовления основан на тем пературн ой  обработке  продуктов при од но врем енн ом  их сж атии внутри пресс-ф ормы. 
В етчинница изготовлена из вы сококачественной нерж ав ею щ ей  стали и им еет регулируем ы й рабочий объем (максим альны й -  1 ,4  л).

RAM-ST5 -  стальной контейнер для приготовления на пару
Используется для приготовления различны х продуктов на пару. И зготовлен из вы сококачественной нер ж ав ею щ ей  стали не под верж ен д еф о р ­
м ации, не впиты вает запахи  и не выделяет токсичны х вещ еств при воздействии высокой тем пературы .

RAM-CL2 -  универсальная съемная ручка
Ручка из терм осто йкого  пластика за щ и щ а е т от ожогов. Н ад еж ная  ф иксация ручки на чаш е позволяет вынимать и переносить наполненную  чашу  
л егко  и безопасно.
RAM-SS3 -  набор силиконовых аксессуаров
В ком пл ект входят плоская л ож ка , двусторонняя кры ш ка для чаш и и подставка, изготовленны е из терм осто йкого  силикона.

RAM-KS1 -  набор силиконовых ложек
В ко м пл ект входят л о ж ка , ш ум овка и пов ареш ка, изготовленны е из терм осто йкого  силикона. Н абор подходит для посуды с антипригарны м  
покры тием.

http://www.muLtivarka.pro
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V I I .  П Е Р Е Д  О Б Р А Щ Е Н И Е М  В С Е Р В И С -Ц Е Н Т Р
Неисправность Возможные причины Способ устранения

На дисплее возникло 
сообщение об ошибке: 
Е1 -  Е4

Системная ошибка, возможен выход из строя платы управления 
или нагревательного элемента

Отключите прибор от электросети, дайте ему остыть. Плотно закройте 
крышку, включите прибор в электросеть снова

Прибор не включается

Шнур электропитания не подключен к прибору и (или) элек­
трической розетке

Убедитесь, что съемный электрошнур подключен к соответствующему 
разъему на приборе и включен в розетку

Неисправна электрическая розетка Включите прибор в исправную розетку

В электросети нет тока Проверьте наличие напряжения в электросети. Если оно отсутствует, 
обратитесь к обслуживающей ваш дом организации

Блюдо готовится слиш­
ком долго

Перебои с питанием от электросети (уровень напряжения тока 
нестабилен или ниже нормы)

Проверьте наличие стабильного напряжения тока в электросети. Если 
оно нестабильно или ниже нормы, обратитесь к обслуживающей ваш 
дом организации

Между чашей и нагревательным элементом попал посторонний 
предмет или частицы (мусор, крупа, кусочки пищи)

Отключите прибор от электросети, дайте ему остыть. Удалите посторон­
ний предмет или частицы

Чаша в корпусе мультиварки установлена неровно Установите чашу ровно, без перекосов

Нагревательный диск сильно загрязнен
Отключите прибор от электросети, дайте ему остыть. Очистите нагрева­
тельный диск

Во время приготовле­
ния из-под крышки 
прибора выходит пар

Наруш ена герм етич­
ность соединения чаши 
и внутренней крышки 
мультиварки

Чаша неровно установлена в корпус 
прибора Установите чашу ровно, без перекосов

Крышка закрыта неплотно или под 
крышку попал посторонний предмет

Проверьте, нет ли посторонних предметов (мусора, крупы, кусочков пищи) 
между крышкой и корпусом прибора, удалите их. Всегда закрывайте 
крышку мультиварки до щелчка

Уплотнительная резинка на вну­
тренней крышке сильно загрязнена, 
деформирована или повреждена

Проверьте состояние уплотнительной резинки на внутренней крышке 
прибора. Возможно, она требует замены
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V I I I .  Г А Р А Н Т И Й Н Ы Е  О Б Я З А Т Е Л Ь С Т В А
На д а н н о е  изделие предоставляется гарантия сроком  на 2 года с м ом ента его при об ретен ия . В те ч е н и е  гаранти йного  периода изготовитель  
обязуется устранить путем рем онта, замены  деталей или замены  всего изделия любы е зав од ские деф екты , вызванные недостаточны м качеством  
материалов или сборки. Гарантия вступает в силу только в том случае, если дата покупки  под тверж ден а печатью м агазина и подписью про д ав ­
ца на оригинальном  гаранти йном  тал оне. Н астоящ ая гарантия признается лиш ь в том  случае, если изделие прим енялось в соответствии с и н ­
струкцией по экспл уатаци и, не рем онтировалось, не разбиралось и не было пов реж д ено  в результате неправильного об ращ ени я  с ним, а та кж е  
со хр анена  полная ко м пл ектность  изделия. Д а н н а я  гарантия не распространяется на естественны й износ изделия и расходны е материалы  
(фильтры, л ам поч ки , анти при гарны е покры тия, уплотнители и т. д.).

С р о к службы изделия и с р о к  действия гаранти йны х обязательств на него  исчисляю тся со дня про д аж и  или с даты изготовления изделия  
(в случае, если дату  продаж и определить невозм ож но).
Д а ту  изготовления прибора м ож но найти в серийном  ном ере, распол ож енном  на иден тиф икаци онно й  н а кл ей ке  на корпусе изделия. Серийный  
ном ер состоит из 13  знаков . 6 -й  и 7 -й  зн а ки  обозначаю т месяц, 8 -й  -  год выпуска устройства.

Установленны й производителем  с р о к службы прибора составляет 5 л ет со дня его приобретения  при условии, что эксплуатация изделия пр о ­
изводится в соответствии с данны м руководством и прим еним ы м и техни ческим и  стандартами.

Утилизацию упаковки, руководства пользователя, а также самого прибора необходимо производить в соответствии с местной программой 
по переработке отходов. Проявите заботу об окружающей среде: не выбрасывайте такие изделия вместе с обычным бытовым мусором.
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Перш нiжвикористовувати даний вирiб,уважно прочитайте пос'бник 
з його експлуатаци i збереж'1ть як довiдник. Правильне використан- 
ня приладу значно продовжить термiн його служби.

М1ри безпеки
Виробник не несе вщповщальносл за ушкодження, 
викликан недотриманням вимог техшки безпеки i 
правил експлуатаци виробу.
Даний електроприлад являе собою багатофункцю- 
нальний пристрш для приготування в побутових 
умовах i може застосовуватися в квартирах, зам1сь- 
ких будинках, готельних номерах, побутових прим1- 
щеннях магазин1в, офiсiв або в шших подiбних умо­
вах непромислово! експлуатац1Т. Промислове або 
будь-яке шше нецiльове використання пристрою 
буде вважатися порушенням умов належно! експлу­
атаци виробу. У цьому випадку виробник не несе 
вщповщальносп за можливi наслщки.
Перед включенням пристрою до електромережi пе- 
рев1рте, чи зб1гаеться ii напруга з номшальною на- 
пругою харчування приладу (див. техшчш характе­
ристики або заводську табличку виробу). 
Використовуйте подовжувача, розрахований на споживану 
потужыстъ приладу, -  невщповщыстъ параметр1в може 
привести до короткого замикання або загоряння кабелю.

Подключайте прилад тiльки до розеток, що мають за- 
землення, -  це обов’язкова вимога захисту вщ пораз- 
ки електричним струмом. Використовуючи подовжу­
вача, переконайтеся, що вш також мае заземлення.
УВАГА! П'д час роботи приладу його корпус, чаша 
i металевi деталi нагрiваються! Будьте обереж- 
ш! Використовуйте кухоннi рукавиui. Щоб уникну- 
ти отку гарячою парою не нахиляйтеся над при­
строем при вiдкриваннi кришки.
Виключайте прилад з розетки тсля використання, а 
також пщ час його чищення або перемщення. Ви- 
тягайте электрошнур сухими руками, утримуючи його 
за вилку, а не за провщ.
Не протягайте шнур електроживлення в дверних 
прорiзах або поблизу джерел тепла. Стежите за тим, 
щоб электрошнур не перекручувався i не переги- 
нався, не стикався з гострими предметами, кутами i 
крайками меблiв.
ПАМЯТАЙТЕ: випадкове ушкодження кабелю елек­
троживлення може привести до неполадок, що не 
вiдповiдають умовам гарантп, а також до уражен- 
ня електрострумом. Ушкоджений електрокабель 
вимагае термiновоiзам'1ни в сервiс-uентрi.
Не встановлюйте прилад на м'яку поверхню, не на-
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кривайте рушником або серветкою пщ час роботи -  це 
може привести до перегрiву i поломки пристрою.

• У разi змши положення дискового нагрiвального еле- 
мента обов’язково використовуйте щипцi, що входять 
до комплекту поставки приладу, -  це унеможливить 
отримання опшв або шших випадкових травм.

• Встановлюючи нагрiвальний диск у верхнш позицп, 
переконайтеся, що вш мiцно зафксований у пазах 
на стiнках робочо! камери приладу. Неправильна 
установка нагрiвального елемента може призвести 
до його довтьного перемiщення в процесi експлу­
атаци приладу та поломки.

^  Щоб уникнути ураження електрострумом, не змь 
нюйте положення нагрiвального елемента, якщо 
прилад пiдключений до електромережИ
ЗАБОРОНЯСТЬСЯ закривати кришку приладу, якщо 
дисковий нагрiвальний елемент встановлений у 
верхнiй позицИ.

• Заборонено експлуатаци приладу на вщкритому 
п о в г^  -  попадання вологи або стороншх предме- 
пв всередину корпуса пристрою може привести до 
його серйозних ушкоджень.

• Перед чищенням приладу переконайтеся, що вш 
выключений вщ електромережi i цтком охолов. Су-

воро дотримуйтеся шструкцш з очищення приладу. 
^  ЗАБОРОНЯСТЬСЯ занурювати корпус приладу у воду 

або помiщати його пд струмiнь води!
• Даний прилад не призначений для використання 

людьми (включаючи дггей), у яких е фiзичнi, нерво- 
вi або п ^ ч ш  вщхилення або брак досвщу i знань, 
за винятком випадюв, коли за такими особами здшс- 
нюеться нагляд або проводиться !хне шструктуван- 
ня щодо використання даного приладу особою, що 
вщповщае за !хню безпеку. Необхiдно здiйснювати 
нагляд за дггьми з метою недопущення !хшх iгор iB 
приладом, його комплектуючими, а також його за- 
водським упакуванням. Очищення й обслуговування 
пристрою не повиннi вироблятися дггьми без догля­
ду дорослих.

• Заборонено самостшний ремонт приладу або вне- 
сення змiн у його конструкщю. Усi роботи з обслуго­
вування i ремонту повинн1 виконуватися авторизо- 
ваним сервiс-центром. Непрофесiйно виконана 
робота може привести до поломки приладу, травмам 
i ушкодженню майна.

^  УВАГА! Заборонено використання приладу за будь- 
яких несправностей.



RBDMDND

Техшчш характеристики
Модель....................................................................................RMC-FM27
Потужшсть............................................................................700-830 Вт
Напруга..................................................................... 220-240 В, 50 Гц
Захист вщ ураження електричним струмом......................клас I
Об’ем чаш1.............................................................................................5 л
Покриття чаш1.........................................антипригарне керам1чне
Дисплей........................................................................... св1тлодюдний
Паровий клапан....................................................................... зшмний

Программ
1. МУЛЬТИПОВАР (МУЛЬТИКУХАР)
2. ЭКСПРЕСС (ЕКСПРЕС)
3. ХЛЕБ (ХЛ1Б)
4. НА ПАРУ (НА ПАР1)
5. ВАРКА (ВАР1ННЯ)
6. МАКАРОНЫ (МАКАРОНИ)
7. Ж АРКА (СМАЖЕННЯ)
8. ВЫПЕЧКА (ВИП1ЧКА)
9. ТУШ ЕНИЕ (ТУШКУВАННЯ)
10. СУП (СУП)
11. ЙОГУРТ (ЙОГУРТ)
12. РИС/КРУПЫ (РИС/КРУПИ)
13. ПИЦЦА (П1ЦА)
14. МОЛОЧНАЯ КАША (МОЛОЧНА КАША)
15. ПЛОВ (ПЛОВ)
16. ТОМЛЕНИЕ (ТОМЛ1ННЯ)

Функцп
«МАСТЕРШЕФ ЛАЙТ» (змшення температури та часу
приготування п1д час роботи програми)........................................ €
«MASTERFRY» (пщйомний нагр1вальний елемент).................... €
Пщтримання температури готових страв
(автоп1д1гр1в)......................................................................до 12
Попередн€ вимкнення автоп1д1гр1ву...................................
Роз1гр1вання страв........................................................... до 12
Вщстрочка старту.............................................................до 24
Вимкнення звукових сигнал1в...............................................

Комплектащя
Мультиварка................................................................................
Чаша RB-С505F............................................................................
Контейнер для приготування на пар|..................................
Черпак...........................................................................................
Плоска ложка..............................................................................
М1рна склянка.............................................................................
Щипц1............................................................................................
Книга «120 рецеплв»...............................................................
1нструкц1я з експлуатац1|.........................................................
Сервкна книжка........................................................................
Шнур електроживлення...........................................................

.1 шт. 

.1 шт. 

.1 шт.

.1 шт. 

.1 шт. 

.1 шт. 

.1 шт. 

.1 шт. 

.1 шт. 

.1 шт. 

.1 шт.

годин
....€
годин 
годин 
........€

I  Виробник мае право на внесення зм'!н до дизайну, комплек- 
тацИ, а також до техн'нних характеристик виробу nib 
час вдосконалення свое!' продукцН без додаткового пов'1- 
домлення про ц  змiни.

Будова мультиварки A1
1. Кришка приладу
2. Ручка для перенесення
3. Кнопка вщкриття кришки
4. Зымний паровий клапан
5. Ущтьню вальне ктьце
6. Пщйомний нагр1вальний елемент
7. Панель управлшня з дисплеем
8. Корпус
9. Тримач для черпака/ложки
10. Чаша
11. Контейнер для збирання конденсату
12. Плоска ложка
13. Черпак
14. М1рна склянка
15. Контейнер для приготування на пар1
16. Шнур електроживлення
17. Щ ипц

Панель управлшня A2
1. Кнопки вибору автоматичних програм
2. Кнопка «Отмена/Разогрев» («Скасування/Роз1гр1в») -  

ув1мкнення/вимкнення функцп роз1гр1вання, переривання 
роботи програми приготування, скидання користувацьких 
налаштувань
Кнопка «Темп.» -  перехщ у  режим встановлення темпе­
ратури приготування
Кнопка «Старт» -  ув1мкнення заданого режиму приготу- 
вання
Кнопка «Отсрочка» («Вщстрочка») -  перехщ у  режим вста­
новлення вщстрочки старту
Кнопка «Время» («Час») -  перехщ у  режим встановлення 
часу приготування, перемикання м1ж налаштуванням годин 
i хвилин
Кнопка (!) -  ув1мкнення/вимкнення приладу 
Кнопка « -»  -  зменшення значення параметра 
Кнопка «+» -  збтьш ення значення параметра

3.

4.

5.

6.

7.
8.
9.

Будова дисплея
A. 1ндикатор значення часу
B. 1ндикатор значення температури, роботи програми «ЭКС­

ПРЕСС»
C. 1ндикатор режиму приготування
D. 1ндикатор режиму вщстрочки старту
E. 1ндикатор вимкнення звукових сигнал1в
F. 1ндикатори режиму автопщ1гр1ву/роз1гр1вання

I. ПЕРЕД ПОЧАТКОМ ВИКОРИСТАННЯ
Обережно дктаньте вир|б i його комплектуюч! з коробки. Ви- 
дал1ть у с  пакувальн матер1али та рекламы наклейки.

Обов’язково збереж'ть на м к ц  застережн '1 наклейки, на- 
клейки-покажчики (за наявностi) i  табличку з серiйним 
номером виробу на його корпуса В'1дсутн'1сть серШного 
номера на виробi автоматично позбавляе вас права на 
його гарантiйне обслуговування.
Пiсля транспортування або збер'!гання за низьких тем­
ператур необх'!дно витримати прилад за юмнатноi  тем­
ператури не менше т ж 2 години перед ув'!мкненням. 

Протр1ть корпус пристрою вологою тканиною та промийте чашу 
дайте !м просохнути. Щоб уникнути появи стороннього запаху 
пщ час першого використання приладу, повшстю очислть його 
(див. «Догляд за приладом»).
Встанов1ть прилад на тверду, р1вну, горизонтальну поверхню 
так, щоб гаряча пара, що виходить з парового клапана, не 
потрапляла на шпалери, декоративш покриття, електронн1 
прилади та i нш1 предмети або матер1али, яю можуть бути по- 
шкодженими через пщвищену волопсть i температуру.
Перед приготуванням переконайтеся в тому, що зовыш ш  й 
видим1 внутр1шш частини мультиварки не мають пошкоджень, 
скол1в та 1нших дефект1в. М1ж чашею та нагр1вальним елемен- 
том не мае бути стороншх предмет1в.

II. ЕКСПЛУАТАЦ1Я МУЛЬТИВАРКИ
Вимкнення звукових с и гн у в
1. П1дключ1ть прилад до електромереж! та натисн1ть кнопку

о .  Натисн1ть i ^рим уйте кнопку «Время». Зам кть 1ндика- 
тора значення температури на диспле! спалахне напис 
<6Оп».

2. Для вимкнення звукових сигнал1в натисн1ть кнопку «+» або 
«-». На диспле! з’явиться напис «SOFF» i 1ндикатор ^ .  Щоб 
ув1мкнути звуков1 сигнали, натисн1ть кнопку «+» або « -»  
(на диспле! спалахне напис <6Оп», 1ндикатор ^  згасне).

3. Не натискайте кнопки на панел1 впродовж 5 секунд. На- 
лаштування будуть збережен! автоматично.

Встановлення часу приготування 
У  мультиварц| REDMOND RMC-FM27 можна самостшно вста- 
новлювати час приготування для кожно! програми, окр1м про­
грами «ЭКСПРЕСС». Крок змши i можливий д1апазон часу, що 
задаеться, залежать вщ вибрано! програми приготування.
1. П кл я вибору автоматично! програми натисшть кнопку 

«Время». Почне мерехт1ти значення годин шдикатора часу.
2. Для збтьш ення значення параметра натисыть кнопку «+», 

для зменшення -  кнопку «-».
3. Натисн1ть кнопку «Время» i встанов1ть значення хвилин за 

допомогою кнопок «+» i «-».
Зм1нення значень годин i хвилин вщбуваються незалежно одне
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в1д одного. П кл я досягнення максимального/мш1мальногс 
значення параметра налаштування продовжиться з початку 
д|апазону. Для швидко! змши значення параметра натисыть i 
утримуйте пстрiбну кнопку.

Удеяких автоматичных програмах в'1дл'1к  встановленого 
часу приготування починаеться лише тсля виходу прила­
ду на задану робочу температуру. Наприклад, якщо залити 
холодну воду й встановити в nрограмi «НА ПАРУ» час 
приготування 5  хвилин, то запуск програми та зворотний 
в'1дл'1к  заданого часу приготування почнуться лише niсля 
закипання води й утворення досить густоi  пари в чаш'1. 

Вщстрочка старту програми
Функц1я вщстрочки старту дозволяе задати штервал часу, пк- 
ля заюнчення якого почне працювати програма приготування. 
Максимальний час вщстрочки старту становить 24 години. Крок 
встановлення часу вщстрочки старту -  1 хвилина.
1. Для змши часу вщстрочки старту пкля вибору автоматич­

но! програми натисшть кнопку «Отсрочка». На диспле! 
з’явиться шдикатор 0 ,  почне м е р е х ти  значення годин на 
шдикатор| часу.

2. Щоб збтьш ити значення параметра, натисыть кнопку «+», 
для зменшення -  кнопку «-».

3. Натисыть кнопку «Время» й установ1ть значення хвилин 
за допомогою кнопок «+» i «-».

Змшення значень годин i хвилин вщбуваються незалежно одне 
в1д одного. П кл я досягнення м аксим ального/н^м ального 
значення параметра налаштування продовжиться з початку 
д|апазону. Для швидко! змши значення параметра натисыть i 
утримуйте потр|бну кнопку.

Функщя вiдстрочки старту доступна для в а х  автома- 
т ичних програм приготування, за винятком програм 
«ЖАРКА», «МАКАРОНЫ» й «ЭКСПРЕСС». Не рекомендуеть- 
ся використовувати функщю вiдстрочки старту, якщо 
рецепт м'!стить швидкопсувн продукти (яйця, св'!же мо­
локо, м’ясо, сир тощо).

Автопiдiгрiв
Дана функц1я вмикаеться автоматично вщразу пкля заюнчен- 
ня роботи програми приготування й може пщтримувати тем­
пературу готово! страви в межах 70-75°С упродовж 12 годин. 
Пщ час автоп1д1гр1ву на диспле! горить шдикатор ф  i вщобра- 
жуеться прямий в щ л к  часу роботи в даному режим!. За необ- 
хщ носп автотд1гр1в можна вимкнути, натиснувши кнопку 
«Отмена/Разогрев».

Попередне вимкнення автопiдiгрiву
Ув1мкнення автоп1д1гр1ву пкля заюнчення роботи програми 
приготування не завжди бажане. 1з врахуванням цього в муль- 
тиварц REDMOND RMC-FM27 передбачено можлив1сть попе- 
реднього вимкнення дано! функцп пщ час роботи основно! 
програми приготування. Для цього пщ час старту або роботи

програми натисшть кнопку «Старт». Щоб знову ув1мкнути ав- 
топ1д1гр1в, повторно натисыть кнопку «Старт».

Функщя автоniдiгрiву недоступна в р аз '1 використання 
програм «ЙОГУРТ», «МАКАРОНЫ», «ЭКСПРЕСС» i  встанов­
лення в nрограмi «МУЛЬТИПОВАР» температури приго­
тування нижче тж 80°С.

Розiгрiвання страв
Мультиварку REDMOND RMC-FM27 можна використовувати 
для роз1гр1вання холодних страв. Для цього:
1. Переклад1ть продукти в чашу, встанов1ть !! в корпус муль­

тиварки.
2. Закрийте кришку до клацання. П1дключ1ть прилад до елек- 

тромереж1, натисшть кнопку ф .
3. Натисыть кнопку «Отмена/Разогрев». Спалахнуть вщпо- 

в1дн1 шдикатори на диспле!. Таймер почне прямий вщ лк 
часу роз1гр1вання.

Прилад роз1гр1е страву до 70-75°С i пщтримуватиме !! в гаря- 
чому стан впродовж 12 годин. За необхщност! роз1гр1вання 
можна зупинити, натиснувши кнопку «Отмена/Разогрев».

Завдяки функщям автоп'1д'1гр'1ву та роз'1гр'1вання мульти­
варка може зберiгати продукт гарячим до 12 годин, про- 
те ми не рекомендуемо залишати страву гарячою б'шьш 
нiж на 2-3  години, осюльки iнколи це може призвести до 
зм'!ни ii  смаковихякостей.

Функшя «MASTERFRY» A 3
Мультиварку REDMOND RMC-FM27 обладнано пщйомним на- 
гр1вальним елементом. Завдяки цьому тепер ви можете вико­
ристовувати в мультиварц не лише чашу, але й вщповщну 
сковороду.

А  Задля безпеки, щоб змiнити положення нагр1вального 
елемента, використовуйте щ ипц (входять до комплекту 
поставки приладу).

Для встановлення нагр1вального елемента у  верхню позиц1ю 
обережно пщшм1ть його до упору й трохи повершть за годин- 
никовою стр тк о ю  до надшно! ф ксацп кр тл ен ь  у  пазах на 
стшках робочо! камери.
Для встановлення дискового нагр1вача в нижню позиц1ю тро­
хи пщшм1ть його, щоб кртлення вийшли з паз1в на стшках 
робочо! камери, i, злегка повернувши диск проти годинниково! 
стр тки , обережно опуспть.

Не намагайтеся змiнити положення нагр'!вального еле­
мента, якщо прилад тдключений до електромережИ 
Забороняеться закривати кришку приладу, якщо дисковий 
нагрiвальний елемент встановлений у  верхнiй позицН. 

Функшя «МАСТЕРШЕФ ЛАЙТ»
Використовуючи функц1ю «М АСТЕРШ ЕФ ЛАЙТ», ви зможете 
змшювати налаштування прямо в процес приготування. Дана 
функц1я може виявитися особливо корисною, якщо ви готуете

страви за складними рецептами, що потребують поеднання 
р|зних програм приготування (наприклад, пщ час приготуван­
ня голубев, бефстроганов, суп1в i пасти за р1зними рецептами, 
джему тощо).

Функщя «МАСТЕРШЕФ ЛАЙТ» недоступна тд час викори­
стання автоматичних програм «ЭКСПРЕСС» i «ЙОГУРТ». 

Змша температури пщ час використання функцп «МАСТЕРШЕФ 
ЛАЙТ» можлива в д1апазон1 вщ 35 до 160°С 1з кроком в 1°С. 
Мш1мальний час приготування -  1 хвилина, максимальний час 
приготування залежить вщ вибрано! програми, крок змши -  1 
хвилина.
Ви можете використовувати функц1ю «М АСТЕРШ ЕФ ЛАЙТ» 
лише пщ час приготування. Пщ час роботи функцп «Вщстроч­
ка старту» й очкування виходу на робочий режим пщ час 
роботи програм функц1я «МАСТЕРШЕФ ЛАЙТ» недоступна.

Для змшення температури приготування:
1. Пщ час роботи програми приготування натисыть кнопку 

«Темп.». 1ндикатор значення температури на диспле! поч­
не м е р е хти .

2. Встанов1ть бажану температуру. Для збтьш ення натискуй- 
те кнопку «+», для зменшення -  кнопку « -» . Для швидко! 
змши натисшть i утримуйте потр|бну кнопку. П кля досяг­
нення максимального (мш1мального) значення налашту­
вання продовжиться з початку (юнця) д1апазону.

3. Не натискуйте кнопки на панел1 управлшня впродовж 5 
секунд. Змши будуть збережен автоматично. Встановлена 
температура вщображатиметься до заюнчення роботи 
програми або до нового змшення.

Для захисту в'!д перегр'!вання ыд час встановлення тем­
ператури приготування понад 130°С максимальний час 
роботи програми обмежуеться 2  годинами.

Для змшення часу приготування:
1. Пщ час роботи програми приготування натисыть кнопку 

«Время». 1ндикатор значення годин на шдикатор| часу 
почне м е р е хти . Вщобразиться стандартне значення тем- 
ператури.

2. Встанов1ть бажаний час приготування. Щоб збтьш ити 
значення годин, натискуйте кнопку «+», щоб зменшити -  
кнопку «-» .

3. Повторно натисыть кнопку «Время» та встанов1ть значен­
ня хвилин за допомогою кнопок «+» i « -» . Змши значень 
годин i хвилин вшбуваються незалежно одна в1д одно!. 
П кля досягнення максимального значення налаштування 
продовжиться з початку д1апазону. Для швидко! змши 
значення натисыть i утримуйте потр|бну кнопку

4. Не натискуйте кнопки на панел1 управлшня впродовж 5 
секунд. Змши будуть збережен автоматично.

Якщо встановити значення часу приготування 00:00, 
роботу програми буде зупинено.

UKR
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Загальний порядок дш пiд час використання автома- 
тичних програм
1. Пщготуйте (вщм1ряйте) необхщш i нгред1енти.
2. Р о зм Ы ть  шгред1енти в чаш1 мультиварки вщповщно до 

програми приготування та вставте !! в корпус приладу. 
Стежте за тим, щоб у с  шгред1енти, включаючи рщину, зна- 
ходилися нижче за максимальну позначку на внутр1шшй 
поверхн чаш1. Переконайтеся, що чаша встановлена без 
перекоав i щ тьно стикаеться з нагр1вальним елементом.

3. Закрийте кришку мультиварки до клацання. Пщключ1ть 
прилад до електромереж1, натисыть кнопку (J)

4. Для вибору програми приготування натисыть вщповщну 
кнопку на панел1 управлшня. Спалахне шдикатор поряд з 
кнопкою, на диспле! з>явиться стандартне значення часу 
приготування й шдикатор ф .  У  раз1 вибору програми 
«МУЛЬТИПОВАР» на диспле! також вщобразиться стан­
дартне значення температури.

5. За необхщност змш1ть стандартний час приготування.

У  nрограмi «МУЛЬТИПОВАР» також можна встановити 
бажану температуру приготування страви. Для зм'!ни 
температури натисшть кнопку «Темп.» i  встанов'!ть 
бажане значення. Використовуйте кнопку «+» для збшь- 
шення значення, кнопку « -»  -  для зменшення.

6. За необхщност встанов1ть час вщстрочки старту.
7. Для запуску програми приготування натисш ть кнопку 

«Старт», спалахне шдикатор ф  на диспле! (якщо активна 
функц1я автопщ1гр1ву). Зворотний в щ л к  часу приготуван­
ня, залежно вщ вибрано! програми приготування, почнеть- 
ся вщ разу пкля натиснення кнопки «Старт» або пкля 
досягнення необхщно! температури в чашк

У  nрограмi «МАКАРОНЫ» зворотний в'!дл'!к часу приготу­
вання почнеться пкля закипання води в чаш'1, закладання 
продукт'!в i повторного натиснення кнопки «Старт».
За необх'дностi можна заздалег'!дь вимкнути функuiю 
автоп'1д'1гр'1ву, натиснувши кнопку «Старт» Индикатор ф  
на диспле}' згасне). Повторне натиснення кнопки «Старт» 
зновуув'!мкне дану функщю.

8. Про завершення програми приготування вас сповктить 
звуковий сигнал, на диспле! з>явиться напис «End», прилад 
перейде в режим очкування. Якщо була ув1мкнена функц1я 
автопщ1гр1ву, прилад перейде в режим пщтримання тем­
ператури готово! страви (горить шдикатор ф  на диспле!).

9. Щоб скасувати введену програму, перервати процес приго- 
тування або автопщ1гр1ву, натисыть кнопку «Отмена/Разогрев».т Для отримання ятсного результату пропонуемо скори- 

статися рецептами приготування страв iз доданоi  до 
мультиварки REDMOND RMC-FМ27 кулiнарноi книги, роз- 
роблено)' спещально для uiеi моделi. В1'дпов!'дн!' рецепти ви 
також можете знайти на сайт! www.multivarka.pro.

Програма «МУЛЬТИПОВАР»
Дана програма призначена для приготування страв за задани- 
ми користувачем параметрами температури й часу приготу­
вання. Завдяки програм! «М УЛЬТИПОВАР» мультиварка 
REDM OND RMC-FM27 зможе замшити ц т у  низку кухонних 
прилад1в i дозволить приготувати страву практично за будь- 
яким рецептом, що був знайдений у  кулшаршй книз1 або взя­
тий 1з 1нтернету та вас зацкавив.

Якщо температура приготування страви не перевищуе 
80°С, функщю автоп'1д'1гр'1ву буде вимкнено без можливостi 
увiмкнення вручну.

У  програм! «МУЛЬТИПОВАР» стандартний час приготування 
становить 30 хвилин, температура приготування -  100°С. Д|а- 
пазон ручного встановлення температури в програм! становить 
35-160°С 1з кроком у  5°С. Д|апазон ручного встановлення часу
-  вщ 2 хвилин до 12 годин 1з кроком в 1 хвилину.

/ £ \  УВАГА! Задля безпеки у  раз '1 встановлення температури 
понад 130°С час приготування буде обмежено 2  годинами. 

Програма «ЭКСПРЕСС»
Програма призначена для приготування рису та розсипчастих 
каш на вод|. Програма передбачае автоматичне вимкнення 
пкля повного википання води. Можливкть ручного встанов­
лення часу приготування, а також використання функцш вщ­
строчки старту й автопщ1гр1ву в данш програм! недоступна Для 
запуску програми приготування в режим1 очкування натисыть 
кнопку «Старт».

Також можна вибрати програму «ЭКСПРЕСС», натиснувши 
вiдnовiдну кнопку на панел '1 управл'шня, та запустити 
натисненням кнопки «Старт».

Програма «ХЛЕБ»
Рекомендуеться для випкання р1зномаштних вид1в хл1ба з 
пшеничного борошна та з додаванням житнього. Програма 
передбачае повний цикл приготування -  вщ вистоювання т1ста 
до випкання. У  програм! стандартний час приготування стано­
вить 3 години. Можливе ручне встановлення часу приготуван­
ня в д1апазон1 вщ 10 хвилин до 4 годин 1з кроком установки в 
5 хвилин.
Максимальний час роботи автопщ1гр1ву у  данш програм1 
обмежений 3 годинами.
Не рекомендуеться використовувати вщстрочку старту, 
осюльки це може вплинути на яюсть вип1чки.

Пiд час закладання iнгредiентiв стежте за тим, щоб вони 
займали не бшьше тжполовину корисного об’ему чаш'1.
У  разi встановлення часу приготування менше н ж  1 го­
дина п Ы я  натиснення кнопки «Старт» почнеться процес 
виniкання. Не вiдкривайте кришку мультиварки на етап! 
вистоювання т!ста!В'!д цьогозалежитьяюсть продукту, 
що вип'!каеться.

Необхщно враховувати, що впродовж першо! години роботи 
програми йде вистоювання тк та , а пот1м -  безпосередньо 
випкання. Пщ час запуску програми з1 стандартними налашту- 
ваннями п кля  заюнчення 2 годин роботи прилад подасть 
звуковий сигнал. Вщкрийте кришку мультиварки, дктаньте чашу 
та переверыть у  шй хл1б. Якщо до налаштувань програми були 
внесеш змши, звуковий сигнал не пролунае.

УВАГА! П'!д час виймання хл'!ба з чашi використовуйте 
кухоннi рукавиц'!.
Перш н ж  використовувати борошно, його рекомендуеться 
проаяти для насичення киснем i усунення дом!шок. Для 
скорочення часу та спрощення приготування рекомендуемо 
використовувати готовi сум '!ш i  для приготуванняхлiба.

Програма «НА ПАРУ»
Призначена для приготування на пар| м’яса, птиц|, риби, овоч1в 
i багатокомпонентних страв. Стандартний час приготування в 
програм! становить 35 хвилин. Можливе ручне встановлення 
часу приготування в д1апазош вщ 5 хвилин до 2 годин 1з кро­
ком у  5 хвилин. Для приготування в дашй програм! використо­
вуйте спец1альний контейнер (входить до комплекту поставки). 

Програма «ВАРКА»
Програма призначена для приготування овоч1в i бобових. 
Стандартний час приготування становить 40 хвилин.
Д|апазон ручного встановлення часу приготування -  вщ 10 
хвилин до 8 годин 1з кроком у  5 хвилин.

Програма «МАКАРОНЫ»
Програма передбачае доведення води до кипшня, завантажен- 
ня iнгред1ент1 в i !хне подальше приготування. Про момент 
закипання води та необхщ нкть завантаження продукт1в вас 
сповктить звуковий сигнал. Зворотний в щ л к  часу приготуван­
ня почнеться пкля повторного натиснення кнопки «Старт». 
Стандартний час приготування в програм! становить 8 
хвилин. Можливе ручне встановлення часу приготування в 
д1апазош вщ 2 хвилин до 1 години з кроком в 1 хвилину. 
Вщстрочка старту та автопщ1гр1в у  данш програм! недоступна 

П!д час приготування деяких продукт'!в (наприклад, макаро- 
н!в, пельмешв тощо) утворюеться п!на. Щоб запоб'!гти ii 
можливому вит!канню з чашi, в!дкрийте кришку через де- 
клька хвилин п!сля завантаження продукт'!в у  киплячу воду. 

Програма «ЖАРКА»
Призначена для смаження м’яса, птиц|, риби та багатокомпо­
нентних страв. Рекомендуеться обсмажувати продукти з вщ- 
критою кришкою. Стандартний час приготування в програм1 
становить 18 хвилин. Можливе ручне встановлення часу при- 
готування в д1апазош вщ 5 хвилин до 2 годин 1з кроком в 
1 хвилину. Вщстрочка старту в дашй програм! недоступна. 

Д ля уникнення пригорання !нгред!ент!в рекомендуемо 
дотримуватися !нструкщй !з книги рецепт'!в i пер!одично

http://www.multivarka.pro
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пом'!шувати вмкт чашi. Перед повторним використанням 
програми «ЖАРКА» дайте приладу повн!стю охолонути. 

Програма «ВЫПЕЧКА»
Призначена для приготування кекав, зап кан о к i пиропв з 
др|жджового ткта. Стандартний час приготування в програм1 
становить 1 годину. Можливе ручне встановлення часу приго­
тування в д1апазош вщ 10 хвилин до 4 годин 1з кроком у  5 
хвилин.

П!д час приготування вип!чки рекомендуеться вимикати 
функщю автоп!д!гр!ву.Готовий продукт виймайтез муль­
тиварки в'!дразу пкля приготування, щоб в'!н не став во- 
логим. Якщо це неможливо, допускаеться залишити про­
дукт у  мультиварц! на нетривалий час !з ув!мкненим 
автоп'!д'!гр'!вом.

Програма «ТУШЕНИЕ»
Призначена для приготування гуляшу, печеш та рагу. 
Стандартний час приготування в програм! становить 50 
хвилин. Можливе ручне встановлення часу приготування в 
д1апазош вщ 10 хвилин до 12 годин 1з кроком у  5 хвилин. 

Програма «СУП»
Призначена для приготування бульйошв, заправних, 
овочевих i холодних суп1в з м>яса, риби, птиц або овоч1в. 
Стандартний час приготування в програм! становить 40 
хвилин. Можливе ручне встановлення часу приготування в 
д1апазош вщ 10 хвилин до 8 годин 1з кроком у  5 хвилин. 

Програма «ЙОГУРТ»
Призначена для приготування домашшх йогурт1в i 
вистоювання ткта. Стандартний час приготування в програм1 
становить 8 годин. Можливе ручне встановлення часу 
приготування в д1апазош вщ 10 хвилин до 12 годин 1з 
кроком у  5 хвилин. Пщ час закладання iнгред1ент1в стежте за 
тим, щоб вони займали не бшьше шж половину корисного 
об>ему чаш1. Функц1я автопщ1гр1ву в дан1й програм1 
недоступна.

Для приготування йогурт'!в ви можете використати 
спещальний комплект баночок для йогурту REDMOND 
RAM-G1 (купуеться окремо).

Програма «РИС/КРУПЫ»
Програма призначена для приготування р1зноман1тних круп i 
гарн1р1в, а також варшня розсипчастих каш на вод|. 
Стандартний час приготування становить 25 хвилин.
Д|апазон ручного встановлення часу приготування -  вщ 5 
хвилин до 4 годин 1з кроком в 1 хвилину.

Програма «ПИЦЦА»
Програма призначена для приготування пщи з м>ясом, 
птицею, сиром i шшими видами начинки. Стандартний час

приготування становить 10 хвилин. Д|апазон ручного 
встановлення часу приготування -  вщ 10 хвилин до 1 години 
з кроком у 5 хвилин.

Програма «МОЛОЧНАЯ КАША»
Програма призначена для приготування каш1 з використан­
ням пастеризованого молока мало! жирносп. Стандартний 
час приготування становить 25 хвилин. Д|апазон ручного 
встановлення часу приготування -  вщ 5 хвилин до 4 годин 1з 
кроком в 1 хвилину.
Щоб уникнути википання молока та отримати необхщний 
результат, рекомендуеться:

• ретельно промивати в с  цтьнозернов! крупи (рис, гречка, 
пшоно тощо), поки вода, що зливаеться в процесс не стане 
прозорою;

• перед приготуванням змащ увати чашу мультиварки 
вершковим маслом;

• ч1тко дотримувати пропорцш, вщм1ряючи шгред1енти зг1д- 
но з вказ1вками з книги рецепт1в (зменшувати або зб1ль- 
шувати юльюсть iнгред1ент1в лише пропорцшно);

• у  раз1 використання незбираного молока розбавляти його 
питною водою в пропорци 1:1.

Властивост'! молока й круп, залежно в!д виробника та 
м кця походження, можуть р!знитися, що '!нколи познача- 
еться на результатах приготування. Якщо бажаного 
результату в програмi «МОЛОЧНАЯ КАША» не було досяг- 
нуто, скористуйтеся ушверсальною програмою «МУЛЬТИ­
ПОВАР». Оптимальна температура приготування молоч- 
ноi  кашi становить 95°С. Кшьюсть !нгред!ент!в i час 
приготування встанов'!ть в!дпов!дно до рецепта. 

Програма «ПЛОВ»
Програма призначена для приготування р1зних вид1в плову 
Стандартний час приготування в програм! становить 30 
хвилин. Можливе ручне встановлення часу приготування в 
д1апазон1 вщ 10 хвилин до 2 годин 1з кроком у  5 хвилин. 

Програма «ТОМЛЕНИЕ»
Програма призначена для приготування тушкованого м>яса, 
рульки, а також пряженого молока. Стандартний час 
приготування в програм! становить 3 години. Можливе ручне 
встановлення часу приготування в д1апазош вщ 10 хвилин 
до 12 годин 1з кроком у  10 хвилин.

III. ДОГЛЯД ЗА ПРИЛАДОМ
Загальш правила та рекомендацп

• Перед першим використанням приладу, а також для вида- 
лення запаху !ж1 в мультиварц пкля приготування реко­
мендуемо обробити в шй упродовж 15 хвилин половину 
лимона в програм! «НА ПАРУ».

• Не варто залишати в закритш мультиварш чашу з приго-

тованою !жею або наповнену водою б тьш  шж на 24 го­
дини. Чашу з готовою стравою ви можете збер1гати в хо­
лодильнику та за необхщност! роз1гр1ти !жу в мультиварш, 
використовуючи функц1ю роз1гр1вання.

• Якщо ви не використовуете прилад тривалий час, вщклю- 
ч1ть його вщ електромережк Робоча камера, включаючи 
нагр1вальний диск, чаша, внутрш ня кришка та паровий 
клапан мають бути чистими й сухими.

• Перш н1ж розпочинати очищення виробу, переконайтеся, 
що вш выключений в1д електромереж! та повыстю охолов. 
Для очищення використовуйте м’яку тканину та делкатш 
засоби для миття посуду.

ЗАБОРОНЯСТЬСЯ використання тд час очищення приладу 
грубих серветок або губок, абразивних паст. Також не 
можна використовувати будь-як х!м!чно агресивнi або 
!нш! речовини, не рекомендованi для застосування з пред­
метами, що контактують з !жею.

® .ЗАБОРОНЯСТЬСЯ занурювати корпус приладу у  воду або 
пом!щати його тд струм'!нь води!

• Будьте обережы т д  час очищення гумових деталей муль­
тиварки: !хне пошкодження або деформац1я може призве- 
сти до неправильно! роботи приладу.

• Корпус виробу можна очищувати в м1ру забруднення. Чашу, 
внутр1шню алюмш1еву кришку та зн1мний паровий клапан 
необхщно очищувати пкля кожного використання прила­
ду. Конденсат, що утворюеться в процеа приготування !ж1 
в мультиварц|, видаляйте п1сля кожного використання 
пристрою. Внутр1шш поверхн! робочо! камери очищуйте 
у  раз1 потреби.

Очищення корпусу
Очищуйте корпус виробу м’якою вологою кухонною серветкою 
або губкою. Можливе застосування делкатного очищувально- 
го засобу. Щоб уникнути можливих патьоюв вщ води та плям 
на корпусу рекомендуемо протерти його поверхню досуха. 

Очищення чаш1
Ви можете очищувати чашу як уручну, використовуючи м’яку 
губку та зас1б для миття посуду, так i в посудомийшй машин1 
(вщповщно до рекомендацш !! виробника).
У  раз1 сильного забруднення налийте в чашу тепло! води та 
залиште на деякий час вщмокати, пкля чого очиспть. Обов’яз- 
ково протр1ть зовн1шню поверхню чаш1 досуха, перш шж вста- 
новити !! в корпус мультиварки.
У  раз1 регулярно! експлуатаци чаш1 можлива повна або част- 
кова зм1на кольору !! внутр1шнього антипригарного покриття. 
Це не е ознакою дефекту чашк 

Очищення внутр^ньоТ алюмiнiевоV кришки
1. Вщкрийте кришку мультиварки.

2. У  нижшй частин! внутр1шнього боку кришки одночасно 
натисн1ть до центру два пластмасов! ф|ксатори. Не докла-
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даючи зусилля, потягн1ть внутр1шню алюмш1еву кришку 
трохи на себе та вниз, щоб вона вщ’едналася вщ основноТ 
кришки.

3. Протр1ть поверхш обох кришок вологою кухонною сер- 
веткою або губкою. За необхщност вимийте зняту кришку 
пщ струменем води, використовуючи зас1б для миття по­
суду. Використовувати посудомийну машину в даному 
випадку не варто.

4. Витр1ть обидв1 кришки досуха.
5. Вставте алюмш1еву кришку у  верхш пази. Поеднайте зым- 

ну алюмш1еву кришку з основною кришкою. З невеликим 
зусиллям натисыть на фксатори до клацання.

Очищення зшмного парового клапана
Паровий клапан встановлено 1з зовшшнього боку кришки при-
ладу.
1. Вийм1ть паровий клапан, обережно потягнувши його вгору. 

Внутр1шшй кожух клапана повершть проти годинниковоТ 
стршки та зн1м1ть його.

2. Промийте клапан пщ струменем чистоТ води. За необхщ- 
ност обережно зн1м1ть гумку клапана та промийте ТТ ок- 
ремо.

3. Збер1ть клапан у  зворотному порядку та щ тьно встанов1ть 
його в гшздо на кришц приладу.

УВАГА! Щоб уникнути деформацИ гумки клапана, не скру- 
чуйте й не витягуйте ii nid час очищення.

Видалення конденсату
У  дашй модел1 конденсат скупчуеться в спешальшй 
порожнин на корпус приладу довкола чаш1 й сткае в 
спец1альний контейнер, розташований праворуч приладу.
1. Вщкрийте кришку, вийм1ть чашу.
2. За необхщност трохи нахил1ть мультиварку, щоб конден­

сат повнктю  с т к  у  контейнер.
3. Зшмпъ контейнер, злегка потягнувши його на себе.
4. Вилийте конденсат. Промийте контейнер, дотримуючись 

вищезазначених правил, i вставте на мкце до клацання.
Конденсат, що залишився в порожнин навколо чаш1, видал1ть 
за допомогою кухонноТ серветки.

Очищення робочоТ камери
У  раз! ч1ткого дотримання вказ1вок даноТ шструкци ймов1рн1сть 
потрапляння рщини, частинок Т'ж1 або см1ття всередину робочоТ 
камери приладу мш1мальна. Якщо суттеве забруднення все ж 
сталося, необхщно очистити поверхш робочоТ камери, щоб 
уникнути некоректноТ роботи або поломки приладу.

Ф Перш нiж очищувати робочу камеру мультиварки, переко­
найтеся, що прилад в'!дключений eid електромережi й 
повнктю охолов!

Б1чш стшки робочоТ камери, поверхню нагр1вального диска та 
кожух центрального термодатчика (розташований всередин 
нагр1вального диска) можна очистити вологою (не мокрою!)

губкою або серветкою. Якщо ви застосовуете мийний зас1б, 
необхщно ретельно видалити його залишки, щоб уникнути 
появи небажаного запаху пщ час подальшого приготування Тж1. 
У  раз! потрапляння чужорщних тш у  заглиблення довкола цен­
трального термодатчика обережно видал1ть Тх пшцетом, не 
натискуючи на кожух датчика.
У  раз! забруднення поверхш нагр1вального диска можна ви­
користовувати вологу губку середньоТ жорсткост або синте- 
тичну щ1тку.

О У р а з '1 регулярноi експлуатаци приладу з часом можлива 
повна або часткова зм'!на кольорунагр'!вального диска.Це 
не е ознакою несправност '1 пристрою та не впливае на 
правильнкть його роботи.

IV. МОЖЛИВ1 НЕСПРАВНОСТ1 ТА СПО- 
СОБИ ТХНЬОГОУСУНЕННЯ
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мереж !, дайте  й о м у  охолонути. 
О ч и с т ь  на гр !ва льний  д и с к
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Чаш а н е р !в но  вста­
но в л е н а  в ко р п у с  
п р и л а д у

В с т а н о в !т ь  ч а ш у  р !в н о , без 
п е р екос !в

К р и ш к а  з а к р и т а  
н е щ т ь н о  а б о  п!д  
к р и ш к у  п о тр а п и в  
сто р о н н !й  предм ет

П ерев!рте , чи  немае сто р о н ш х  
предм ет!в  (см !ття, кр уп и , ш ма- 
то ч к !в  Тж!) м !ж  к р и ш к о ю  та 
ко р п усо м  приладу, видалгть Тх. 
З а в ж д и  з а к р и в а й те  к р и ш к у  
м ультиварки  д о  клац ання

У щ т ь н ю в а л ь н а  
г у м ка  на в н у т р ш  
н !й  к р и ш ц !  д у ж е  
забруднена, деф ор- 
м ована або  по ш ко - 
д ж ена

П ерев !рте  стан у щ ть н ю в а л ь -  
ноТ гум ки  на внутр !ш н !й  кр и ш - 
ц ! п р и л а д у . М о ж л и в о , вона  
потребуе зам ш и

V. ГАРАНТ1ЙН1 ЗОБОВ’ЯЗАННЯ
На даний вир1б надаеться гарант1я термшом на 2 роки з мо­
менту придбання. Протягом гарантшного перюду виготовлювач 
зобов’язуеться усунути шляхом ремонту, замши деталей або 
замши усього виробу будь-як заводськ дефекти, викликан1 
недостатньою яюстю матер1ал1в або зборки.
Гарант1я набирае сили тшьки в тому випадку, якщо дата покупки 
пщтверджена печаткою магазину i пщписом продавця на ори- 
гшальному гарантшному талон1. Дшсною гарант1я визнаеться 
лише в тому випадку, якщо вир1б застосовувався вщповщно до 
шструкци з експлуатаци, не ремонтувався, не розбирався i не 
був пошкоджений в результат! неправильного поводження з 
ним, а також збережена повна комплектнкть виробу. Дана 
гарант1я не поширюеться на природний знос виробу i видат- 
ков1 матер1али (ф тьтр и , лампочки, антипригарш покриття, 
ущ тьню вач! i т. д.).
Термш служби виробу i термш дм гарантшних зобов’язань на 
нього обчислюються з дня продажу або з дати виготовлення 
виробу (у випадку, якщо дату продажу визначити неможливо). 
Дату виготовлення приладу можна знайти в сершному номер!, 
розташованому на щ ентифкацш нш  наклейц на корпус! ви­
робу. Сершний номер складаеться з 13 знаюв. 6-й i 7-й знаки 
позначають мкяць, 8-й -  р к  випуску пристрою.
Установлений виробником термш служби приладу складае 5 
роюв 1з дня його придбання за умови, що експлуаташя виробу 
здшснюеться вщповщно до даноТ шструкци i застосовних тех- 
шчних стандарт1в.

I  Упаковку, поабник користувача, а також сам прилад необ­
идн о  утил'!зувати вiдnовiдно до мкцевоi програми з пе- 
реробки вiдходiв. Не викидайте т а к вироби разом з\ 
звичайним побутовим см'!ттям.



Вы скачали инструкцию по эксплуатации Мультиварка Redmond RMC-FM2 7 для 
ознакомления на сайте h t t p  : / / w w w . p a n a t e x .  c o m . u a  . Инструкции по эксплуатации,  
руководства пользователя, рецепты, рецепты для мультиварок, книги, журналы,  
возможность скачать бесплатно.

© REDMOND. Все права защищены. 2015
Воспроизведение, передача, распространение, перевод или другая переработка данного документа или любой его части без предварительного письменного разрешения 
правообладателя запрещены.

http://www.panatex.com.ua

